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Convocatorias, comunicados, documentos, actividades 

 
 

Regístrese AQUÍ al Encuentro 
 

             Consulte publicación completa [PDF] 
 

INVITACIÓN a la Presentación del 
libro "Volver a Ser: 
Reciudadanización y deportación 
en la frontera México–Estados 
Unidos” 
Unidad de Política Migratoria, Registro e 
Identidad de Personas, Secretaría de 
Gobernación – 14 de noviembre de 2025 
l 11:00 AM CST 
Próximo viernes el 14 de noviembre a las 
11:00 horas en la Biblioteca México 
Migrante. 
 
EVENTO PRESENCIAL  
    REGISTO PREVIO     

https://forms.gle/oL82UBWixMgenZUd8 

https://n9.cl/3wm1z
https://mexico-guatemala.colmex.mx/archivos/TGlicm8KIDEzODkKZG9jdW1lbnRv/c827f8_f503133fba71476a89b7e5ddb0693ace.pdf
https://forms.gle/oL82UBWixMgenZUd8
https://forms.gle/oL82UBWixMgenZUd8
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CONVOCATORIA DE PONENCIAS 
La Asociación Canadiense de Estudios Latinoamericanos y del Caribe (ACELAC) invita a la participación del encuentro anual de 
ACELAC, que se celebrará en la Universidad de Calgary, del 6 al 9 de mayo de 2026. 

Ciudades y Sociedades Latinoamericanas y Caribeñas  
Los desafíos a los que las ciudades latinoamericanas y del Caribe se enfrentan en el siglo XXI son significativos, pero también los son los 
esfuerzos de los pueblos de la región por crear prácticas y políticas que los aborden. El congreso de la ACELAC en 2026 abrirá un diálogo 
interdisciplinario entre académicos, profesionales y organizaciones sin ánimo de lucro para examinar las respuestas creativas, las prácticas 
resilientes y las formas de solidaridad que han surgido a lo largo del tiempo en la región y en sus diásporas en Canadá y en otros lugares. Al 
centrar estas prácticas, nuestro objetivo es ir más allá de las narrativas basadas en el déficit y explorar las posibilidades transformadoras. Este 
enfoque ofrecerá una comprensión más profunda de cómo las comunidades afrontan las inseguridades socioeconómicas, políticas y 
medioambientales, al tiempo que recrean caminos hacia sociedades más justas y sostenibles. 
 
Invitamos a enviar contribuciones que sitúen estas dinámicas dentro de las interconexiones hemisféricas, haciendo hincapié en el papel de las 
redes transnacionales y los compromisos de la diáspora en la configuración de respuestas innovadoras a las crisis sistémicas. Al hacerlo, nos 
preguntamos: ¿Cómo las prácticas creativas y las solidaridades desafían las narrativas dominantes de la crisis en América Latina y el Caribe? 
¿De qué manera las comunidades de la diáspora contribuyen a la resiliencia y la innovación a través de las fronteras? ¿Cómo la colaboración 
interdisciplinaria puede informar las políticas y la acción social para un futuro más equitativo? Estas y otras preguntas harán parte de los 
debates que quieren surgir de esta reunión anual. 
 
Además de paneles, ponencias y talleres que exploren los temas mencionados anteriormente, invitamos a presentar propuestas sobre cualquier 
tema relacionado con América Latina y el Caribe. Debido a la naturaleza multidisciplinaria de ACELAC, estamos especialmente interesados 
en abordar estos temas desde un punto de vista interdisciplinario o multidisciplinario. También incentivamos a la presentación de propuestas 
individuales. 
 
Para más informaciones, póngase en contacto con calacs@yorku.ca o congress@can-latam.org 
 
La fecha límite para enviar propuestas para paneles, talleres y ponencias individuales es el 29 de diciembre 
de 2025 a través del formularios online de la conferencia 
Las propuestas (alrededor de 350 palabras) pueden presentarse en español, inglés, francés o portugués. 

• 1. Las propuestas de ponencias individuales deberán incluir nombre(s) y afiliación(es) del autor, la 
autora o los/as autores/as, título, y un resumen de 350 palabras de la presentación. 

Formulario para propuestas de ponencias individuales: https://forms.gle/ZUr14biJybsretuC7 

• 2. Las propuestas de paneles deberán incluir nombre(s) y afiliación(es) de los organizadores y las 
organizadoras, título y una breve descripción del panel, los nombres y las afiliaciones de todos y todas los y 
las participantes, y un resumen de doscientas palabras de cada artículo. Los paneles podrán tener de cuatro a 
ocho participantes y organizarse en una o dos sesiones. 

Formulario para la propuestas de paneles: https://forms.gle/yfdsaRicfY1VtFv99 
• 3. Las propuestas de mesas redondas deberán incluir nombre(s) y afiliación(es) de los organizadores y las 

organizadoras, título, una descripción, y una lista de todos y todas los y las participantes y sus afiliaciones. 
Las mesas redondas podrán tener de cinco a ocho participantes. 

Formulario para propuestas de mesas redondas: https://forms.gle/rHufevumvqjikUVRA 
• 4. Las propuestas de talleres deberán incluir nombre(s) y afiliación(es) de los organizadores y las 

organizadoras, título, una breve descripción y los objetivos principales de la actividad, el público al que va 
dirigido y los materiales y requisitos técnicos, si los hubiese. 

Formulario para la propuestas de talleres: https://forms.gle/T5FZLnr9NLvskCNm9 

• 5. Las propuestas de lanzamientos de libros deberán incluir nombre(s) y afiliación(es) del autor o la autora, el 
título y la información bibliográfica. Para ser incluido en el programa, el libro deberá tener fecha de 
publicación de 2025 o 2026. 

Formulario para propuestas de lanzamientos de libros: https://forms.gle/g5TkXPJZoUnVF9S8A 

• 6. Las propuestas de presentaciones artísticas deberán estar vinculadas a la temática del congreso e incluir 
nombre(s) y afiliación(es) del autor, la autora o los/as autores/as, o del o la artista o los/as artistas, un título 
y una descripción de doscientas palabras de la obra, y los requisitos técnicos, si los hubiese.  

Formulario para las propuestas de presentaciones artísticas: https://forms.gle/XnMUNnt7JN5jHAmv7 

mailto:calacs@yorku.ca
mailto:congress@can-latam.org
https://forms.gle/ZUr14biJybsretuC7
https://forms.gle/yfdsaRicfY1VtFv99
https://forms.gle/rHufevumvqjikUVRA
https://forms.gle/T5FZLnr9NLvskCNm9
https://forms.gle/g5TkXPJZoUnVF9S8A
https://forms.gle/XnMUNnt7JN5jHAmv7
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CALL FOR PAPERS 
The Canadian Association for Latin American and Caribbean Studies (CALACS) invites you to participate in CALACS's annual 
meeting, to be held at the University of Calgary, May 6-9, 2026. 

Latin American and Caribbean Cities and Societies 
The challenges facing Latin American and Caribbean cities and societies in the twenty-first century are immense, but so too are the efforts 
of peoples of the region to create practices and policies that address them.  The 2026 CALACS congress will open an interdisciplinary 
dialogue among scholars, practitioners, and non-profit organizations to examine creative responses, resilient practices, and forms of solidarity 
that have emerged over time within the region and across its diasporas in Canada and elsewhere. By centering these practices, we aim to 
move beyond deficit-based narratives toward an exploration of transformative possibilities. This approach offers a deeper understanding of 
how communities navigate socio-economic, political, and environmental insecurities while envisioning pathways to more just and sustainable 
societies. 
  
We invite contributions that situate these dynamics within hemispheric interconnections, emphasizing the role of transnational networks and 
diasporic engagements in shaping innovative responses to systemic crises. In doing so, we ask: How do creative practices and solidarities 
challenge dominant narratives of crisis in Latin America and the Caribbean? In what ways do diasporic communities contribute to resilience 
and innovation across borders? How can interdisciplinary collaboration inform policy and social action for more equitable futures? These 
questions and others will animate the discussions at this annual meeting. 
 
In addition to panels, papers, and workshops exploring the abovementioned themes, we invite proposals on any subject regarding Latin 
America and the Caribbean. Due to the multidisciplinary nature of CALACS, we are especially interested in addressing these topics from an 
inter- or-multidisciplinary point of view. We also encourage submitting individual proposals.  
 
For more information, contact calacs@yorku.ca or congress@can-latam.org  
 

 The deadline for proposals submission for panels, workshops, and individual papers is December 29, 2025 
through the conference website. 
Proposals (around 350 words) can be submitted in Spanish, English, French or Portuguese.  

• 1. Individual paper submissions should include the name(s) and affiliation(s) of the author(s), a title, and a 
200-word abstract of the presentation.  

Individual paper submissions Webform: https://forms.gle/ZUr14biJybsretuC7 
• 2. Panel proposals should include the name(s) and affiliation(s) of the organizers, a title and brief description 

of the panel, the names and affiliations of all the participants and a 200-word abstract for each paper. Panels 
can have 4 to 8 participants and be organized in one or two sessions. 

Panel proposals Webform: https://forms.gle/yfdsaRicfY1VtFv99 
•  3. Roundtable proposals should include the name(s) and affiliation(s) of the organizer(s), a title and 

description, and a list of participants with their affiliations. Roundtables can have 5-8 participants. 
Roundtable proposals Webform: https://forms.gle/rHufevumvqjikUVRA  

• 4. Workshop proposals should include the name(s) and affiliation(s) of the organizer(s), the title, brief 
description and main objectives of the activity, the intended audience, and materials and technical 
requirements if needed.  

Workshop proposals Webform: https://forms.gle/T5FZLnr9NLvskCNm9 
• 5. Book presentations should include the name(s) and affiliation(s) of the author and the title and 

bibliographic information. The book must have been published in 2024 or 2025. 
Book presentations Webform: https://forms.gle/g5TkXPJZoUnVF9S8A  

• 6. Proposals for presentations of artwork related to the theme. These should include the name and 
affiliation of the author(s)/artist(s), a title and 200-word description of the piece, and technical requirements 
(if needed). 

Proposals for presentations of artwork Webform: https://forms.gle/XnMUNnt7JN5jHAmv7 
 
 
 

mailto:calacs@yorku.ca
mailto:congress@can-latam.org
https://forms.gle/ZUr14biJybsretuC7
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CHAMADA PARA SUBMISSÃO DE ARTIGOS 
A Associação Canadense para Estudos da América Latina e Caribe (ACELAC) convida para participar no encontro anual da 
ACELAC, a ser realizado na Universidade de Calgary em 06 a 09 de maio de 2026. 

Cidades e Sociedades Latino-Americanas e Caribenhas 
  
Os desafios que as cidades e sociedades latino-americanas e caribenhas enfrentam no século 21 são enormes, mas também grandes são os 
esforços das pessoas na região em criarem práticas e políticas que apoiam essas. O congresso 2026 da ACELAC abrirá um diálogo 
interdisciplinar entre acadêmicos, profissionais e organizações sem fins lucrativos para examinar respostas criativas, práticas resilientes e 
formas de solidariedade que emergem ao longo do tempo na região, na diáspora no Canadá e em outros lugares. Por meio da centralidade 
dessas práticas, nosso objetivo é ir além das narrativas de escassez para uma exploração de possibilidades de transformação. Essa abordagem 
oferece um conhecimento profundo de como comunidades navegam inseguranças socioeconômicas, políticas e ambientais enquanto imagina 
caminhos para sociedades mais justas e sustentáveis. 
  
Convidamos contribuições que situam essas dinâmicas dentro das interconexões hemisféricas, enfatizando o papel das redes transnacionais 
e engajamentos diaspóricos na formação de respostas inovadoras à crise sistêmica. Ao fazer isso, perguntamos: Como as práticas criativas e 
solidariedades desafiam narrativas dominantes da crise na América Latina e Caribe? De que maneiras as comunidades diaspóricas contribuem 
para a resiliência e inovação através das fronteiras? Como a colaboração interdisciplinar pode influenciar as políticas e as ações sociais para 
um futuro mais equitativo? Essas e outras perguntas animarão as discursões durante a conferência anual.  
  
Além dos painéis, artigos e oficinas que exploram esses temas, convidamos propostas sobre outros temas relacionados à América Latina e 
Caribe. Em virtude da natureza multidisciplinar da ACELAC, estamos particularmente interessados em abordar esses a partir de uma 
perspectiva interdisciplinar ou multidisciplinar. Também encorajamos a submissão de propostas individuais. 

 
Para mais informações, contatar calacs@yorku.ca ou congress@can-latam.org. 

  
O prazo final para submissão de painéis, oficinas, e artigos individuais é 29 de dezembro de 2025, por 
meio do website da conferência. 
  
Propostas (em torno de 350 palavras) podem ser submetidas em espanhol, inglês, francês ou português. 
  

• 1. As submissões de trabalhos individuais devem incluir o(s) nome(s) e afiliação(ões) do(s) autor(es), um 
título e um resumo de 350 palavras da apresentação. 

Formulário Web de submissões de trabalhos individuais: https://forms.gle/ZUr14biJybsretuC7 
•  2. As propostas de painéis devem incluir o(s) nome(s) e afiliação(ões) dos organizadores, um título e uma 

breve descrição do painel, os nomes e afiliações de todos os participantes e um resumo de 350 palavras para 
cada trabalho. Os painéis podem ter de 4 a 8 participantes e ser organizados em uma ou duas sessões. 

Formulário Web de propuestas de paneles: https://forms.gle/yfdsaRicfY1VtFv99 
•  3. As propostas de mesas-redondas devem incluir o(s) nome(s) e afiliação(ões) do(s) organizador(es), um 

título e descrição, além de uma lista de participantes com suas afiliações. As mesas-redondas podem ter de 5 
a 8 participantes.   

Formulário Web de propostas de mesas-redondas: https://forms.gle/rHufevumvqjikUVRA 
• 4. As propostas de oficinas devem incluir o(s) nome(s) e afiliação(ões) do(s) organizador(es), o título, uma 

breve descrição e os principais objetivos da atividade, o público-alvo, os materiais e requisitos técnicos, se 
necessário.   

Formulário de Proposta de oficinas: https://forms.gle/T5FZLnr9NLvskCNm9 
• 5. As apresentações de livros devem incluir o(s) nome(s) e afiliação(ões) do autor e o título e informações 

bibliográficas. O livro deve ter sido publicado em 2025 ou 2026. 
Formulário de Proposta de Lançamento de Livro: https://forms.gle/g5TkXPJZoUnVF9S8A 

• 6. Propostas de apresentações de obras de arte relacionadas ao tema. Essas devem incluir o nome e 
afiliação do(s) autor(es)/artista(s), um título e uma descrição de 350 palavras da peça, além de requisitos 
técnicos (se necessário). 

 Formulário para propostas de apresentações artísticas: https://forms.gle/XnMUNnt7JN5jHAmv7 

mailto:calacs@yorku.ca
mailto:congress@can-latam.org
https://forms.gle/ZUr14biJybsretuC7
https://forms.gle/yfdsaRicfY1VtFv99
https://forms.gle/rHufevumvqjikUVRA
https://forms.gle/T5FZLnr9NLvskCNm9
https://forms.gle/g5TkXPJZoUnVF9S8A
https://forms.gle/XnMUNnt7JN5jHAmv7
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#Urgente Piden la intervención del consulado de Guatemala, en los Estados Unidos 
Por Carlos Ernesto Choc 
Ohio Immigrant Alliance y Comunidad Sol  – 12 de noviembre de 2025 
“‘Desde el estado de Ohio, la organización indigena Comunidad Sol, legalmente registrada, en coordinación con 
nuestra aliada Ohio Immigrant Alliance, piden la intervención consular en el caso de la mujer Maya Ixil Margarita 
Asicona Avilés.  
En un comunicado publicado el 11 de este mes, se pronunciaron y ven con gran preocupación el proceso judicial 
de la herma   Maya Ixil, Margarita Asicona, de 38 años, originaria de Chajul, Quiché’.  
 
El pasado 10 de noviembre, se dio a conocer públicamente que su juicio fue aplazado por falta de intérpretes, 
por lo que solicitan al consulado de Guatemala, coordine con organizaciones que proveen interpretación de 
manera inmediata, para avanzar en el proceso judicial. Según la Comunidad Sol.  
 

‘Nuestra comunidad observa este caso con atención, pues representa no solo la situación de una 
persona, sino el trato que reciben los pueblos indigenas guatemaltecos en el exterior. Confiamos en 
que el Consulado actuará con la diligencia, sensibilidad y compromiso que la gravedad del caso 
exige 
Esta situación es alarmante, ya que refleja una omisión institucional que vulnera los derechos 
humanos fundamentales, especialmente los derechos lingüisticos y culturales reconocidos por la 
Constitución de Guatemala y por convenios internacionales como en el 169 de la OIT’.  
 

#PeriodismoComunitario Aj Ral Ch'och'." Leer publicación [Facebook]  

 

https://www.facebook.com/story.php?story_fbid=10233930849746914&id=1054501146&rdid=Ae237oPMgHamjWJL
https://www.facebook.com/share/p/14MS5NwqxFd/
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         Consulte transmisión en vivo [YouTube]    Consulte más detalles de la obra 

 

 
                Consulte transmisión en vivo [YouTube] 

https://www.youtube.com/watch?v=x1xN00LNkFk
https://sudimer.sdi.unam.mx/index.php/component/content/article/apegos-com-partidos-reflexion-performativa-sobre-las-migraciones-a-america-del-norte?catid=37&Itemid=101
https://www.youtube.com/watch?v=i18NTm1IXPw
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The 28th annual National Metropolis Canada 
Conference | Call for proposals NOW OPEN 
ACS and MI – 11, 12 y 13 de marzo de 2026 at Halifax 
Convention Center Halifax, Nova Scotia 
«CHANGING COURSE? ESTABLISHING CONSENSUS ON 
CANADA’S IMMIGRATION FUTURE» 
Summary: In October 2024 Canada unveiled a new Immigration 
Multi-Year Levels Plan that considerably reduced the targets for 
both permanent and temporary migrants. It constituted a 
dramatic modification from rising immigration numbers that 
characterized the previous decade. The move represents a 
departure from a vision for the country which saw immigration 
as critical to growth. The cuts have raised important questions 
about policies and programs. Reaching the targets has 
important ramifications for categories of immigrants, different 
regions of the country, and migrant countries of origin. Given the 
asymmetry in immigration policies in Canada, the effects of 
these immigration level reductions will inevitably be uneven. 
What does this imply for the future of immigration in Canada? Is 
the direction we’re headed the best for the country in meeting 
future challenges? What are the unintended outcomes of these 
policy decisions? Do they advance Canada’s competitiveness in 

the current global economy or impede it? Do we need to consider changing course? 
 

Recap of the 8th Metropolis Identities Summit in Saskatoon 
Por Jack Jedwab, President & CEO of ACS and Metropolis Institute 
ACS and MI – 11 de noviembre de 2025 
Message from Jack Jedwab, President & CEO of ACS and Metropolis Institute: 
I am grateful to all the participants, speakers, partners and sponsors who joined us in Saskatoon on October 
29th and 30th, 2025 for the 8th Annual Metropolis Identities Summit. The Summit provided an exceptional 
platform for sharing knowledge and expertise on immigration, settlement, national unity and Canadian identity 
around the theme  “Reaffirming Canada: Confronting Challenges to Unity, Diversity, and Identities”.Your 
engagement, insights, and contributions made this event a resounding success and enriched our collective 
understanding of the issues shaping Canada’s future. 
I would like to use this opportunity to express my gratitude to our co-chairs Ali Abukar, Professor Kara Somerville, 
and Michelle LeClair for their exceptional leadership, and 
to our valued partners including: the Saskatoon Open Door 
Society, World Education Services (WES), The Future 
Skills Center , Le Conseil économique et coopératif de la 
Saskatchewan, The Immigrant Employment Council of BC 
(IEC BC), The Ministry of Immigration and Career Training 
- Government of Saskatchewan, Canadian Heritage/ 
Government of Canada, International Women of 
Saskatoon (IWS), the Regina Open Door Society, 
SaskCulture, JIAS (Jewish Immigrant Aid Services), The 
Ukrainian Canadian Congress (UCC). 
My heartfelt appreciation goes as well to our dedicated 
events team, led by James Ondrick, and to Corinne Prince, 
whose ongoing contributions to Metropolis Canada events 
and to Canada’s immigration community are truly invaluable.We look forward to welcoming many of you to 
Halifax next year to continue this important conversation about Canada. 
 
 

https://metropolisconference.ca/en/event/the-28th-metropolis-canada-conference/?view=Call%2520for%2520Proposals
https://metropolisconference.ca/en/event/the-28th-metropolis-canada-conference/?view=Call%2520for%2520Proposals
https://metropolisconference.ca/en/event/the-28th-metropolis-canada-conference/?view=Call%2520for%2520Proposals
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Conference Highlights  
 

 

The 8th Metropolis Identities Summit in Saskatoon featured 
two days of workshops and roundtables. With more than 75 
sessions, the program offered an opportunity to explore a 
wide range of themes centered on unity, diversity, and 
identities in Canada. 
 

 

 

 

 

The Metropolis reception held at the Ukrainian Museum of Canada on 
Day 1 of the Summit was a testament to the resilience and ingenuity 
of Ukrainians who have contributed to Saskatchewan and to Canada 
past, present and future.  The warmth of the museum setting and 
exhibits combined with Ukrainian music and food made it an 
unforgettable evening of culture, learning and friendship. 
 

 
 

Together with our valued partners and exhibitors, we create a dynamic and inspiring conference experience 
For those who presented at the conference please send your presentations to metropolis@acs-aec.ca 
 
  

mailto:metropolis@acs-aec.ca
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Announcement of Webinar: Hidden Histories of Unauthorized Migrations from Europe to 
the United States 
Por Deborah Kang, University of Virginia 
Immigration History Research Center, University of Minnesota – 12 de noviembre de 2025 
 

From: Kang, S. Deborah (gsk9cw) 
<gsk9cw@virginia.edu> 
Subject: Invitation to a Webinar: Hidden 
Histories of Unauthorized Migrations from 
Europe to the United States 
 
I am writing now to inquire whether you might 
be able to circulate a notice about a 
forthcoming webinar via the CCIS listserv. 
Sponsored by the Immigration History 
Research Center (IHRC) at the University of 
Minnesota, the webinar will feature an 
anthology, Hidden Histories of Unauthorized 
Migrations from Europe to the United 
States edited by Danielle Battisti (University 
of Nebraska at Omaha) and myself. Featuring 
contributions by historians and sociologists 
based in the United States and Europe, the 
anthology recovers the histories of 
unauthorized European migrations to the 
United States to explain the forces that led to 
the erasure of European illegality, complicate 
idealized narratives regarding European 
immigration to the United States, and unravel 
racialized accounts of undocumented 
immigration that have criminalized and 
demonized Latinx people.  

  
The webinar will take place this Wednesday, November 12 from 5pm to 6:15pm (ET) and will feature 
Danielle Battisti, Torsten Feys (Flanders Marine Institute), Carly Goodman (Rutgers Camden), and 
myself. The panel will be moderated by Llana Barber, the new director of the IHRC. The registration 
link for the webinar may be found here: https://cla.umn.edu/ihrc/news-events/events/hidden-histories-
unauthorized-migrations-europe-united-states.  
  
We’d be delighted to have members of the CCIS community in attendance, especially since my own 
contribution to the volume (a history of the legalization of unauthorized Russian immigration during the 
Great Depression) began at CCIS!  
 
 
 
Debbie Kang 
 
  

mailto:gsk9cw@virginia.edu
https://urldefense.com/v3/__https:/www.press.uillinois.edu/books/?id=p088551__;!!Mih3wA!HPeYH1ArOl0fxzFQeOOQygFJwIs4pGH9O6sLTcaY2oZAeQQqSOq4nBnzaRspGmWl4KAWO0MCA4IzvMRlonZg$
https://urldefense.com/v3/__https:/www.press.uillinois.edu/books/?id=p088551__;!!Mih3wA!HPeYH1ArOl0fxzFQeOOQygFJwIs4pGH9O6sLTcaY2oZAeQQqSOq4nBnzaRspGmWl4KAWO0MCA4IzvMRlonZg$
https://urldefense.com/v3/__https:/www.press.uillinois.edu/books/?id=p088551__;!!Mih3wA!HPeYH1ArOl0fxzFQeOOQygFJwIs4pGH9O6sLTcaY2oZAeQQqSOq4nBnzaRspGmWl4KAWO0MCA4IzvMRlonZg$
https://urldefense.com/v3/__https:/cla.umn.edu/ihrc/news-events/events/hidden-histories-unauthorized-migrations-europe-united-states__;!!Mih3wA!HPeYH1ArOl0fxzFQeOOQygFJwIs4pGH9O6sLTcaY2oZAeQQqSOq4nBnzaRspGmWl4KAWO0MCA4IzvF-_tMjV$
https://urldefense.com/v3/__https:/cla.umn.edu/ihrc/news-events/events/hidden-histories-unauthorized-migrations-europe-united-states__;!!Mih3wA!HPeYH1ArOl0fxzFQeOOQygFJwIs4pGH9O6sLTcaY2oZAeQQqSOq4nBnzaRspGmWl4KAWO0MCA4IzvF-_tMjV$
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Conferencia de prensa. Cierre "Tejer Diálogos, Defender Derechos. Viaje de 
cooperación internacional Unión Europea- México”  
Por Grupo de Trabajo sobre Política Migratoria 
Frayba Derechos Humanos – 6 de noviembre de 2025 
         #ENVIVO| Conferencia de prensa "Tejer Diálogos, Defender Derechos. Viaje de cooperación 
internacional Unión Europea- México”. 
Sigue la transmisión vía Facebook: https://facebook.com/reel/1368381844815097 
 

 
 
 

Especialistas de América Latina se reunieron en El Colef Tijuana para analizar los retos 
del trabajo informal  
Por El Colef Press 
El Colegio de la Frontera Norte – 6 de noviembre de 2025 
“Este jueves 6 y viernes 7 de noviembre se desarrollará en El Colegio de la Frontera Norte (El Colef), 
sede Tijuana, el seminario internacional ‘La informalidad después de la globalización: una perspectiva 
multidisciplinaria’, organizado por la Red Internacional para el Conocimiento y Análisis 
Socioeconómico Comparado de la Informalidad. 

Los trabajos fueron inaugurados por la Secretaria General Académica de El Colef, Dra. Ana 
Claudia Coutigno Ramírez, y el presidente de la Red, Dr. Santos Huesca, quien se enlazó desde 
Montevideo, Uruguay. En su intervención, ambos subrayaron la relevancia de la red, que agrupa a 
más de 150 investigadores en todo el mundo, y destacaron que actualmente entre el 40 y el 60 por 
ciento de la población mundial se encuentra en condiciones de empleo informal, lo que otorga a este 
fenómeno un papel determinante en la economía global. 

Por su parte, la Dra. Coutigno dio la bienvenida a los participantes y destacó que el programa 
se desarrolló en cuatro sesiones temáticas, cuyas conclusiones permitirán reflexionar sobre las 
transformaciones recientes del mercado laboral a escala internacional. La reunión fue coordinada por 
el Dr. Alfredo Hualde, del Departamento de Estudios Sociales de El Colef. 

El seminario fue convocado por el Instituto de Investigaciones sobre la Sociedad, la Economía 
y el Estado (INSEAI), bajo la coordinación general del Dr. Santos Miguel Ruesga y la coordinación 
local del Dr. Hualde, y reunió a especialistas de América Latina y de distintas instituciones académicas. 

La primera sesión, ‘La informalidad: relevancia y desafíos para los trabajadores y para las 
políticas laborales’, fue moderada por el Dr. Alfredo Hualde y contó con las intervenciones de 
Jesúswaldo Martínez Soria (UNAM–Senado de la República, México) y Diego Masello (Universidad 
Nacional de Tres de Febrero, Argentina)[…]” Leer noticia completa 

https://x.com/GTPM_MX/status/1986528512904167748
https://x.com/GTPM_MX/status/1986528512904167748
https://facebook.com/reel/1368381844815097
https://www.colef.mx/noticia/especialistas-de-america-latina-se-reunieron-en-el-colef-tijuana-para-analizar-los-retos-del-trabajo-informal/
https://www.colef.mx/noticia/especialistas-de-america-latina-se-reunieron-en-el-colef-tijuana-para-analizar-los-retos-del-trabajo-informal/
https://www.colef.mx/noticia/especialistas-de-america-latina-se-reunieron-en-el-colef-tijuana-para-analizar-los-retos-del-trabajo-informal/
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Regístrese al Seminario virtual - ZOOM 

 

https://ucsd.zoom.us/meeting/register/TxYrjhiYRq6sXBgBuew44A#/registration
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Regístrese al Seminario virtual - ZOOM 

https://us06web.zoom.us/webinar/register/4917628073823/WN_XMUN3hTDRKetshmsv9Hw5w#/registration
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ARTÍCULOS RECOMENDADOS DE LA REVISTA PUEBLOS Y FRONTERAS DIGITAL 20 
 
1. Alquisiras Terrones, Luisa. (2025). “La Bestia”: violencia y estética (contra)infraestructural en las 
representaciones de la migración irregular en México. Revista Pueblos Y Fronteras Digital, 20, 1–33. 
https://doi.org/10.22201/cimsur.18704115e.2025.v20.786 
 
Resumen: En este artículo se examina el papel de la infraestructura ferroviaria en la caracterización 
de la experiencia migratoria irregular en México. Esta se entiende como un ámbito de conocimiento 
que interroga las dinámicas entre diversas materialidades —
humanas y no humanas—, así como un medio a través del cual la 
violencia estructural se desplaza, se oculta y se transfigura en los 
registros de la memoria individual y pública. Una metodología 
etnográfica y de archivo permite reconstruir episodios clave de la 
historia reciente, en los que el tren ha jugado un rol central en las 
políticas y acciones relacionadas con la migración irregular. Se 
discute cómo las notas periodísticas sobre lesiones o muertes 
reflejan una estética de la mutilación que instrumentaliza el horror 
como estrategia disuasiva. Frente a esto, se propone una estética 
contrainfraestructural que permite hacer vivible y narrable la 
experiencia límite del viaje en tren sin negar su profunda 
ambivalencia. Consulte artículo completo 

Fuente: "Resiliencia". 
Foto de Fidencio Alonso Frausto, 19 de septiembre de 2023. 

 
2. Pérez Pérez, Eliezer Fernando (2025). La gran crisis del mercado cafetalero y sus efectos en la 
economía campesina. Estudio de caso en la región Soconusco, Chiapas, México: 1989-2005. Revista 
Pueblos Y Fronteras Digital, 20, 1–33. https://doi.org/10.22201/cimsur.18704115e.2025.v20.790 
 
Resumen: El propósito de este artículo es mostrar los efectos de la gran crisis del mercado cafetalero 
en la economía campesina, así como las estrategias colectivas e individuales que los ejidatarios 
implementaron para enfrentarla y cómo estas influyeron en su sobrevivencia y condiciones de vida en 
el medio rural. La investigación recupera el enfoque histórico estructural con énfasis en el periodo de 

1989 a 2005, cuando los precios del café cayeron por debajo de los 100 
dólares por 100 libras de café oro verde en la Bolsa de Valores de 
Nueva York. El estudio se realizó en un ejido productor de café de la 
región del Soconusco, Chiapas. Para el análisis se recurrió a revisión 
bibliográfica, a información del archivo ejidal y a trabajo de campo 
realizado de agosto de 2018 a diciembre de 2022. Se destaca que la 
gran crisis del mercado no solo redujo los ingresos de las familias, sino 
que, debido a la caída recurrente de los precios, llevó a la 
desestructuración y a la precariedad de la unidad de producción 
campesina. Consulte artículo completo 
 

Imagen: foto de AlexanderLC. Pixabay. 

 
 
 

https://doi.org/10.22201/cimsur.18704115e.2025.v20.786
https://www.pueblosyfronteras.unam.mx/index.php/index.php/pyf/article/view/786
https://doi.org/10.22201/cimsur.18704115e.2025.v20.790
https://www.pueblosyfronteras.unam.mx/index.php/index.php/pyf/article/view/790
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3. Ortega Rodríguez, E. H., & Gutiérrez Aceves, P. E. (2025). La frontera subjetivada: el discurso de 
las infancias en procesos de movilidad. Revista Pueblos Y Fronteras Digital, 20, 1–25. 
https://doi.org/10.22201/cimsur.18704115e.2025.v20.782 
 
Resumen: El objetivo de este artículo es discutir la necesidad de realizar un trabajo interdisciplinar 
para apoyar integralmente a las infancias en situación de movilidad. A partir del seguimiento a 10 

grupos focales de personas adultas migrantes y de un proceso 
de acompañamiento a 25 infantes refugiados temporalmente 
en una casa albergue de Tuxtla Gutiérrez, Chiapas, asumimos 
que la población infantil ha cobrado mayor relevancia en las 
dinámicas migratorias; resaltamos la necesidad de escuchar 
sus concepciones respecto a su tránsito y de reconocerles 
como partícipes de una realidad cambiante y difícil de nombrar. 
Concluimos que: 1) el discurso infantil permite cuestionar el 
carácter subjetivo de una frontera que históricamente ha 
ignorado a las infancias como sujetos de derecho, y 2) el 
abordaje de la subjetividad es capaz de configurar o 
reconfigurar realidades objetivas. Consulte artículo completo 
 

Imagen: "Dibujando lo que siento".  
Foto de Miguel ángel Montes de Oca en la Casa del Migrante  
"Jesús Esperanza en el Camino", Tuxtla Gutiérrez, 2023. 

 
4. Juárez-Díaz, Diego y García Amador, Martha Cecilia (2025). Evolución y causas de la migración 
interna en México: un análisis de los periodos 1995-2000 y 2015-2020. Revista Pueblos Y Fronteras 
Digital, 20, 1–26. https://doi.org/10.22201/cimsur.18704115e.2025.v20.777 
 
Resumen: En esta investigación se analiza la dinámica reciente de la migración interna en México 
empleando datos de muestras representativas del 10 % de los Censos de Población y Vivienda 2000 
y 2020 del Instituto Nacional de Estadística y Geografía (INEGI), procesados mediante IPUMS-

International. La metodología incluye el cálculo de tasas de 
migración y pruebas de diferencia de medias para 
comparar diversas características asociadas a personas 
migrantes y no migrantes. Los resultados muestran que 
Nuevo León y Querétaro destacan como zonas de 
atracción por su desarrollo industrial, mientras que 
Quintana Roo lo hace por su dinamismo turístico. En 
contraste, Oaxaca, Chiapas y Guerrero son entidades 
expulsoras debido a desigualdades estructurales. La 
pobreza, la violencia y la falta de servicios limitan la 
retención de población en estas regiones. Se recomienda 
diseñar políticas públicas que impulsen el desarrollo 
equitativo, fomentando empleo en zonas expulsoras y 
gestionando el crecimiento urbano en las receptoras. 
Consulte artículo completo 

Imagen: Monumento a la Revolución, Ciudad de México.  
Foto de J. A. Tavizón-Pozos. 
 

https://doi.org/10.22201/cimsur.18704115e.2025.v20.782
https://www.pueblosyfronteras.unam.mx/index.php/index.php/pyf/article/view/782
https://doi.org/10.22201/cimsur.18704115e.2025.v20.777
https://www.pueblosyfronteras.unam.mx/index.php/index.php/pyf/article/view/777
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5. Jasso Vargas, Rosalba (2025). Alcances y limitaciones de fuentes estadísticas sobre empleo y 
acceso a servicios médicos de la población guatemalteca en la frontera sur de México. Revista 
Pueblos Y Fronteras Digital, 20, 1–32. https://doi.org/10.22201/cimsur.18704115e.2025.v20.737 
 
Resumen: El objetivo de este artículo es ofrecer un panorama general de algunas fuentes estadísticas 
sobre empleo y acceso a servicios médicos de la población extranjera en México. En la revisión se 
presta atención a fuentes que captan el stock, flujos migratorios y registros administrativos en materia 
de salud. Se emplean tres criterios de exploración: la existencia o no de variables que permitan la 
identificación de la población migrante, la cobertura temática sobre inserción laboral y acceso a los 
servicios médicos, y la representatividad estadística. Como parte del tercer criterio, se presenta el caso 
particular de las condiciones laborales y el uso de servicios médicos de la población guatemalteca en 
la frontera sur de México a partir del Censo 2020. La principal dificultad de las encuestas de hogares 
es la representatividad de los resultados, y la de los registros administrativos es la identificación de las 
personas migrantes. Consulte artículo completo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Imagen: Elena Lishanskaya, https://thumbs.dreamstime.com/z/people-luggage-vector-isolated-
illustration-silhouettes-fleeing-black-white-textured-245394091.jpg 
 
 

 

https://doi.org/10.22201/cimsur.18704115e.2025.v20.737
https://www.pueblosyfronteras.unam.mx/index.php/index.php/pyf/article/view/737
https://thumbs.dreamstime.com/z/people-luggage-vector-isolated-illustration-silhouettes-fleeing-black-white-textured-245394091.jpg
https://thumbs.dreamstime.com/z/people-luggage-vector-isolated-illustration-silhouettes-fleeing-black-white-textured-245394091.jpg
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Análisis y opinión 
 
MÉXICO 

México, Padre Solalinde: Los migrantes merecen justicia y atención 
Por Valerio Palombaro 
Vatican News – 5 de noviembre de 2025 
“En Ixtepec, en el estado sureño de Oaxaca, donde abundan los narcotraficantes y traficantes de 
personas, se encuentra uno de los 122 centros de acogida para migrantes que cruzan territorio 
mexicano hacia Estados Unidos. «Hablamos con los migrantes y les aconsejamos que se queden en 
México», declaró a medios del Vaticano el fundador de «Hermanos en el Camino». 
México, a pesar de los problemas de violencia y tráfico ilegal, atraviesa una mejor situación que en el 
pasado y puede ofrecer atención integral a los migrantes. Esta es la convicción del padre Alejandro 
Solalinde, cuya vida se ha dedicado a los migrantes, quien dirige el albergue "Hermanos en el Camino" 
en el sur del país. Es uno de los 122 albergues distribuidos por todo México. Solalinde tuvo la valentía 
de abrir este centro en Ixtepec, en la costa del Pacífico del estado de Oaxaca, en una zona asolada 
por el narcotráfico y el tráfico de personas, cerca de las vías del tristemente célebre tren de carga "La 
Bestia", que en los últimos años ha transportado a cientos de miles de migrantes hacia la frontera norte 
con Estados Unidos. 
La disminución de los flujos hacia América del Norte 
Hoy en día, los flujos migratorios que atraviesan territorio mexicano hacia Estados Unidos han 
disminuido significativamente. Hablamos de una caída del 70-80 por ciento en comparación con los 
picos de años anteriores. Y los cruces a lo largo de la frontera sur de Estados Unidos alcanzaron su 
nivel más bajo desde principios de la década de 1970 en 2025, al menos según las estadísticas del 
Departamento de Seguridad Nacional en Washington.  

‘Hablamos con los migrantes y les aconsejamos que se queden en México’, dijo Solalinde a los 
medios del Vaticano, explicando que este país ‘ofrece paz y derechos humanos para todos, así como 
una protección social mucho mayor que Estados Unidos, donde la asistencia depende exclusivamente 
de particulares’. ‘México es uno de los pocos países que reconoce a los migrantes como trabajadores 
internacionales desde 1941’, continúa el clérigo, señalando, sin embargo, que los jóvenes, en particular 
‘desean obsesivamente ir a Estados Unidos’. Mientras tanto, en México, bajo la Constitución y la ley 
de inmigración de 2011, pueden acceder a ‘educación, atención médica gratuita, becas y trabajo’.  

En los meses que marcaron el inicio de la segunda presidencia de Donald Trump en Estados 
Unidos, decenas de miles de migrantes decidieron quedarse en México, desanimados por las 
políticas restrictivas de Washington[…]” Leer nota completa 
 
EL VATICANO  – EE.UU. 

Answering Pope Leo's Call, Top Conservative Archbishop Defends Migrants Against 
Trump’s ICE Raids 
Por Christopher Hale. Traducción de Benito Juárez, Red Por La Paz y el Desarrollo de Guatemala 
Letters from Leo – 9 de noviembre de 2025 
El Papa León pidió a los obispos estadounidenses que hablaran con una sola voz sobre la dignidad 
de los migrantes. 
Ahora el arzobispo Alexander Sample, un destacado prelado conservador, ha respondido. 
En una nueva declaración, condena las redadas de Trump-Vance en ICE y afirma: "Su dignidad viene 
de Dios, no del gobierno" Leer nota completa 
 
 

https://www.vaticannews.va/es/iglesia/news/2025-11/mexico-padre-solalinde-los-migrantes-merecen-justicia-y-atencion.html
https://www.vaticannews.va/es/iglesia/news/2025-11/mexico-padre-solalinde-los-migrantes-merecen-justicia-y-atencion.html
https://x.com/chrisjollyhale/status/1987707793671881170?s=19
https://x.com/chrisjollyhale/status/1987707793671881170?s=19
https://www.thelettersfromleo.com/p/answering-pope-leos-call-top-conservative
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EE.UU. – INTERNACIONAL 

HELENA MORENO hace historia: primera alcaldesa LATINA de Nueva Orleans | VIDEO 
Entrevista a Dra. Leticia Calderón Chelius, Instituto de Investigaciones Dr. José María Luis Mora 
Martha Olivia – 10 de noviembre de 2025 
“—(MO): Y bueno, nos vamos a nuestra colaboración semanal, en esta ocasión los lunes. Los lunes nos toca 
con la doctora Leticia Calderón Chelius. Leti, muy buenos días.   
 
—(LC): ¿Cómo estás, Marta Olivia? Pues sí, lunes para empezar bien la semana, con todo, con mucho ánimo, 
porque viene fuerte. Y el frío ya empieza a sentirse, ¿no? y que importante es escuchar voces sobre estos 
temas; el senador Corral está en la Ciudad de México, toda la dinámica fronteriza de Chihuahua es fundamental 
para entender.  
Por ejemplo, lo que te voy a comentar ahora, Marta Olivia, que tiene que ver con el tema migratorio que, quedó 
muy presente con la candidatura y luego con el triunfo de quien será alcalde, a partir de enero —a ojo con eso—
, de Nueva York: Mamdani, un joven del que todos ya habrán oído hablar. Ya has tenido espléndidas entrevistas, 
así que no repito, pero sí quiero destacar algunas cosas importantes. Este joven, naturalizado estadounidense 
y por tanto ciudadano, representa un tema que nos abre un gran debate en nuestro país. Él tiene apenas cuatro 
años de haberse naturalizado.  

Lo mismo que una veracruzana originaria de Xalapa, de apellido Moreno, que también ganó un puesto 
menor —no de alcaldesa, pero sí importante— en Nueva Orleans. Ella llegó a Estados Unidos a los siete años 
y posteriormente se naturalizó. Es decir, se trata una figura que, en un país donde digamos donde debe ocurrir 
como debe ocurrir, cualquier persona que adquiere la ciudadanía por naturalización pues goza de los mismos 
derechos; en el caso de los naturalizados en Estados Unidos, salvo en presidente o jefe mayor de las fuerzas 
armadas, cualquier persona naturalizada puede ser miembro activo de la comunidad política a la que pertenece. 
[…] 
Mamdani habló también, al final de su discurso, del tema migratorio. Dijo: “Esta ciudad se ha construido por 
migrantes, se ha levantado por migrantes, tiene una historia de migrantes, y ahora va a ser conducida por un 
migrante”. Aunque ya es ciudadano estadounidense, llegó muy joven a ese país y su infancia, su socialización 
política primaria, se dio en un contexto no estadounidense y fue adquiriendo esa cultura política a lo largo de su 
vida porque, bueno, obviamente, él llegó muy joven a Estados Unidos. Pero sí me parece que eso es importante 
también señalarlo, porque es un proceso que ya México es de los países que más puede tener experiencia en 
este tema, eh. 
O sea, nosotros somos como el ejemplo a seguir para estudiar el tipo de situación que ocurre cuando las 
personas se forman en una cultura política en la cual no nacieron, pero obviamente, están profundamente 
adheridos a esos conceptos, valores, y los entienden muy bien, incluso sin entender los de su país de origen, 
porque el nacimiento, pues, es obviamente una cuestión totalmente casual, ¿no?, un acto que las personas no 
determinamos. 
Entonces, ese es un elemento que es muy importante porque él señala y dice: Bueno, esta ciudad que va a ser 
liderada y gobernada por migrantes que, por cierto, ya en su primer anuncio solo tendrá, y no es excluyente, 
sino que es la decisión, mujeres en su gabinete. Eso también es un mensaje muy potente. 
Pero, ¿qué quiere decir que va a ser liderada por una persona migrante o con un acento de lo migratorio? 
Bueno, una, que va a estar en clara oposición a las políticas violentas que ha desarrollado Donald Trump: 
demandar la Guardia Nacional o proteger al ICE para que, cubiertos y sin presentarse, y con todo esto que es 
violar el debido proceso. Y, como lo decían en una de las entrevistas de esta semana, con un altísimo costo de 
personas que incluso han fallecido a manos de esta instrumentación de ICE que, han sido detenidas 
violentamente, que han sido desaparecidas de sus familias. 
Esto, realmente, es inédito en la historia estadounidense de manera visible. No quiere decir que no ha habido 
momentos muy críticos, pero parecía que se habían dejado los momentos más oscuros de ese tipo de 
experiencias avaladas por la propia ley. Ese es el detalle. Aquí no estamos hablando de sujetos que, pues, son 
pandilleros y que atacan a las personas, no, son realmente avalados por el propio discurso político y las leyes 
[…]” Consulte transmisión en vivo 
 
 
 
 

https://www.youtube.com/watch?v=N3g_mCueJXY
https://www.youtube.com/watch?v=N3g_mCueJXY
https://www.youtube.com/watch?v=N3g_mCueJXY
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ANÁLISIS PREVIOS 
 
EE.UU. – INTERNACIONAL 

Presidents & Immigrants (from Jimmy Kimmel) | VIDEO  
Ed. Jim Terr 
Jimmy Kimmel Live – 11 de junio de 2025 
“—Try to act like a president for once. And in case you don’t know what that looks like, maybe this will 
help beacause it look like this:  
—We are one and all immigrants or the sons and daugthers. (Eisenhower, 34th President of USA) 
—We are the descendents of 40 million people who left other countries to make a new opportunity for 
themselves  and their children (Kennedy, 35th President of USA) 
—The lamp of this grand old lady is brigther today, and the golden that she guards gleams more 
brilliantly in the ligth of an increased liberty for the people from all countries. (Johnson, 36th President 
of USA) 
—I’m convinced that the vast majority of Americans today wants these people to have another 
opportunity (Ford, 38th President of USA) 
—I was in a party that welcomed generations of immigrants (Carter, 39th President of USA) 
—If we ever close the door to new Americans, our leadership in the world would soon be lost (Reagan, 
40th President of USA) 
—Immigration is not just a link to America’s past, it’s also a bridge to America’s future (Bush, 41th 
President of USA) 
—This is one country. We like our diversity, we are proud of it (Clinton, 42th President of USA) 
—Amid all the complications of policy, may we never forget that immigration is a blessing and a strenght 
(Bush, 43th President of USA) 
—These people our neighbors, our classmates, our friends, they did not come here in search of a free 
ride or an easy life. They came to work (Obama, 44th President of USA) 
—We don’t demonize immigrants. We don’t single them out for attacks. We don’t believe they’re 
poisoning the blood of the country.  We are a nation of immigrants that’s why we’re so damn strong 
(Biden, 46th President of USA) 
—They’re eating the dogs, the people that come in. They’re eating the cats. They’re eating the 
pets(Biden, 45th and 47th President of USA)[…]” Ver capsula completa 
 
 
 

 

https://www.youtube.com/shorts/1uFjLCzHB8M
https://www.youtube.com/watch?v=baR4logaaOQ
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Un campo de béisbol en medio de un viñedo alivia los 
miedos migratorios 
 

Mientras las redadas del ICE avivan la ansiedad en California, los hombres 

latinos encuentran consuelo en un campo de béisbol construido en medio de 

un viñedo del condado de Sonoma. 
  

 
  

Hace casi 25 años, los trabajadores de Balletto Vineyards, en el condado de Sonoma, California, construyeron un campo de béisbol entre las viñas. 
Sigue siendo un lugar para la camaradería. Credit...Brian L. Frank para The New York Times 

 

Por Kurtis Lee y Felicia Mello. Informando desde el condado de Sonoma, California. 
8 de noviembre de 2025 

Por primera vez en más de 20 años, Manuel Vallejo no tenía suficientes hombres para formar un equipo 
de béisbol. 

Normalmente, para agosto, su equipo, los Viñedos, ya estaba bien metido en la temporada. Algunos de 
los jugadores trabajaban con Vallejo en Balletto Vineyards, en el condado de Sonoma. Pero muchos 
simplemente vivían en la zona: electricistas, obreros de la construcción, cocineros. 

https://www.nytimes.com/by/kurtis-lee
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Lo que hacía especial al equipo era el lugar donde jugaba: un campo de béisbol de tamaño reglamentario 
cerca del centro de Balletto. Rodeados de cientos de hectáreas de frondosas viñas en espaldera que 
producen pinot noir y chardonnay, los jugadores bateaban la pelota al campo, o abanicaban y fallaban, 
y sus compañeros se burlaban de ellos. Era un santuario oculto, un lugar para olvidar las tensiones del 
día. 

 
El año pasado, los Viñedos llegaron a las eliminatorias de la Liga Latina del Área de la Bahía. Pero este 
año era diferente. Catorce chicos se apuntaron al equipo en enero, pero cuando empezó la temporada 
en abril, nueve se habían dado de baja. Algunos se habían mudado de la zona —al Medio Oeste, de 
vuelta a México— o habían decidido jugar en otros equipos. Pero otros simplemente dijeron a Vallejo: 
“Lo siento. No puedo jugar”. 

 
  

Manuel Vallejo, el gerente de los viñedos, tuvo la idea de construir un campo de béisbol. Credit...Brian L. Frank para The New York Times 

Vallejo tenía una corazonada sobre por qué se habían echado atrás, aunque no husmeó al respecto. 
Conocía a familias cuyos miembros no salían de casa ni siquiera para hacer recados, temerosos de que 
el Servicio de Inmigración y Control de Aduanas pudiera detenerlos. 

Vallejo es ciudadano estadounidense, y la mayoría de sus trabajadores en los viñedos, aunque nacidos 
fuera de Estados Unidos, estaban en el país con visados de trabajadores agrícolas temporales, dijo. 
Muchos volvían año tras año, sobre todo de México, con los documentos en la mano. 

Continúa… 
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Pero poco después de que Donald Trump regresara a la Casa Blanca en enero, los trabajadores 
empezaron a compartir ansiosamente videos e informes de agentes del ICE que detenían no solo a 
indocumentados, sino también a residentes permanentes y ciudadanos, dijo Vallejo. En junio, 
cuando agentes enmascarados del ICE recorrieron los autolavados de la zona de Los Ángeles y los 
estacionamientos de Home Depot, Vallejo pudo sentir cómo aumentaba el nerviosismo a su alrededor, 
como el calor de una tarde de verano. 

El norte de California no ha visto redadas tan extensas como las de Los Ángeles, pero eso no calmó la 
ansiedad. “Sabemos que van a estar por aquí en algún momento, solo que no sabemos dónde ni 
cuándo”, dijo Pedro Gutiérrez, gerente de una tienda de neumáticos que entrenaba a los Viñedos con 
Vallejo. “Aunque ya tengo la ciudadanía, sigue estando en el fondo de tu mente”. 
Aunque Vallejo no pudo reunir suficientes jugadores este verano, estaba decidido a no dejar el campo 
sin utilizar. Así que empezó a organizar entrenamientos informales de béisbol un par de noches a la 
semana. 
Durante unas horas, las interminables alertas de las noticias y las charlas de WhatsApp sobre las 
medidas migratorias se desvanecieron en el fondo, sustituidas por una banda sonora de alegres 
bromas y baladas rancheras. 
En una fresca tarde de verano, Vallejo jugaba en el jardín derecho. Bajito, fornido y ágil a sus 60 años, 
corrió por el campo y atrapó un batazo. 
“¡Quisiera que me prestaras esas piernas!”, gritó un jugador cercano. Vallejo sonrió. 

 
Una historia de inmigrantes 

Vallejo, uno de 14 hermanos, creció en un pueblo rural del estado mexicano de Guanajuato. Jugaba al 
béisbol con los niños del vecindario, pero como no tenían dinero, tenían que fabricarse sus propias 
pelotas con restos de medias de mujer. 

Cuando tenía 16 años, su padre, que había estado trabajando en los campos de California, le pagó a un 
coyote para que guiara a Vallejo a través de la frontera. Su padre regresó a México, pero Vallejo se 
quedó, y llamó a las puertas de las fincas de todo el condado de Sonoma para pedir trabajo. 

 
  

John Balletto pidió a Vallejo que le ayudara a convertir la granja familiar en un viñedo. Credit...Brian L. Frank para The New York Times 

 
Continúa… 

https://www.nytimes.com/2025/06/06/us/los-angeles-immigration-raid.html
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En una de ellas conoció a John Balletto, que se había hecho cargo de la granja familiar, y mintió sobre 
su edad para conseguir trabajo recogiendo verduras. En los años posteriores a su llegada a Estados 
Unidos, el presidente Ronald Reagan firmó una ley que acabaría concediendo la amnistía a casi tres 
millones de migrantes indocumentados. Vallejo fue uno de ellos. 
 
“Me sentía más seguro de estar en este país”, recuerda. “Más confiado en los leyes, y que me estaban 
valorando mi patrón y las personas con quien trabajaba”. 
Compró una casa, se casó y crió a dos hijas. En sus días libres, a veces conducía hacia el sur para ver a 
los Gigantes de San Francisco, su equipo favorito. Era una clásica historia estadounidense, y sentía una 
profunda gratitud hacia el presidente republicano. 
En la década de 1990, Balletto decidió pasar de cultivar principalmente calabaza a cultivar uvas. El 
condado de Sonoma era conocido como una de las principales zonas de cultivo de uva, a medida que 
crecía el consumo de vino de los estadounidenses. Balletto pidió a Vallejo que le ayudara en la 
transición. 
Vallejo no sabía nada de uvas, pero visitó otros viñedos de la región y pidió a los cultivadores que 
compartieran sus técnicas. Un día, mientras limpiaba los campos para sembrar, Vallejo vio una 
extensión llana en la que se dio cuenta de que cabría perfectamente un campo de béisbol. 
En 2001, le presentó la idea de construir un campo de béisbol a Balletto. El propietario aceptó con 
gusto, e incluso le ofreció la maquinaria necesaria para la construcción. Vallejo estaba sorprendido y 
eufórico. 
“Yo nunca pensé que él me iba a decir que sí”, dijo. “¿Qué persona lo hace?”. 

  

 
  

Vallejo supervisa una cuadrilla de unos 80 trabajadores en Balletto Vineyards, en el condado de Sonoma, California.  Credit...Brian L. Frank para The 
New York Times 

  
Balletto, quien habla español y recorre regularmente el viñedo junto a sus empleados, dijo que quería 
que el campo de béisbol creara una sensación de comunidad. 
Los trabajadores construyeron el campo ellos mismos, añadiendo una barrera de madera y dugouts. 
Los jugadores que lo utilizan ahora suelen pasarse por allí en sus días libres para encender los 
aspersores y rastrillar el campo. 

Continúa… 
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Vallejo es ahora el gerente de los viñedos de Balletto, y supervisa a una cuadrilla de unos 80 
trabajadores. En esta época del año, durante la cosecha, las horas son largas. Balletto, de 66 años, dijo 
que Vallejo es una parte fundamental del negocio. “Conoce el viñedo igual que yo”, dijo Balletto. 
Una tarde reciente, Vallejo conducía una camioneta por los caminos de tierra que atraviesan el viñedo 
de 80 hectáreas donde se encuentra el campo. Después de más de 40 años, dijo, es como si las plantas 
le hablaran. Aquella, dijo señalando, necesita ser podada para que el aire circule más libremente y 
evite el moho. 
Al detenerse, utilizó su teléfono para llamar al capataz de la cuadrilla, José Luna, quien se acercó con 
un sombrero de paja de ala ancha para protegerse del sol inclemente. Los dos se agacharon en la 
tierra junto a una joven vid de chardonnay y Vallejo le explicó que tenía demasiado peso en la parte 
superior. 

  

 
  

“Todo lo que pasa aquí, en el tasting room, en la winería”, dijo Vallejo, “todo es por los trabajadores que estamos acá en el  field”.Credit...Brian L. 
Frank para The New York Times 

 

“Estas ramas tienen que estar adentro de los alambres”, dijo en español. 
Luna asintió. 
De vuelta al interior de su camión, Vallejo dijo que reclutaba personalmente a trabajadores como Luna, 
quien también creció en Guanajuato. Sabe que los migrantes más recientes lo tienen más difícil que él. 
Votó por Trump pensando que mejoraría la economía, pero dice que no esperaba el drástico cambio en 
la política migratoria que ha afectado a sus vecinos. 
“Me siento como que están humillando a nuestra raza”, dijo, secándose las lágrimas debajo de las gafas 
de sol. 
Mientras conducía, señaló las viñas que se extendían hacia el horizonte. “Todo lo que pasa aquí, en 
el tasting room, en la winería”, dijo, “todo es por los trabajadores que estamos acá en el field”. 
 
 

Continúa… 
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Terapia de béisbol 

  
En Balletto, la práctica casi siempre empieza con lanzamientos de calentamiento, y luego se pasa al 
bateo y al fildeo. Una tarde de este verano, Vallejo, en el montículo, le picheó a un hombre mucho más 
joven llamado Ervin. ¡Crack! Conectó la pelota hacia el jardín izquierdo, casi alcanzando las viñas. 
Vallejo hizo otro picheo, luego otro, y Ervin también los bateó. 
“¡Más rápido, viejo!”, gritó alguien burlonamente a Vallejo. 
El lanzador y el bateador se conocieron a través de un amigo común hace dos años. 
 

 
  

Los trabajadores construyeron el campo y a menudo pasan por allí en sus días libres para regar la hierba y rastrillar el campo. Credit...Brian L. 
Frank para The New York Times 

 
“Cuando estoy en el campo de béisbol, se me olvida todo”, dijo Ervin, quien pidió que se le identificara 
por su nombre de pila para evitar ser perseguido por las autoridades de inmigración. “Si tuve un mal 
día, para mí se me quita. Amo el beisbol. Es todo”. 
Ervin, de 25 años, lleva jugando al béisbol desde que tiene uso de razón. En la región de Nicaragua 
donde creció, su abuelo era famoso como receptor. Cuando tenía unos 2 años, el padre de Ervin le 
compró un bate de plástico para que continuara el legado familiar. 
“No podía ni correr y ya tenía un bate en la mano”, dijo Ervin. 
Participó en protestas contra el gobierno del presidente Daniel Ortega cuando era adolescente y, dijo, 
fue amenazado por la policía. Decidió que en Estados Unidos podría empezar de nuevo y enviar dinero 
a casa para ayudar a su familia. Cuando llegó a Texas hace cuatro años, Ervin solicitó asilo político. Le 
concedieron la posibilidad de permanecer en el país a la espera de una audiencia judicial, y encontró 
trabajo en la construcción y como conductor de montacargas en un almacén frigorífico de la zona de 
Los Ángeles. 
Pero en 2021 una compañera de piso acudió a su audiencia de asilo y fue deportada inmediatamente. 
Después de eso, dijo Ervin, estaba demasiado asustado para presentarse a su propia audiencia. 
Un amigo nicaragüense le habló de un viñedo en el norte con un campo de béisbol, donde podría 
practicar el deporte que le gustaba y quizá ganar dinero trabajando en la industria vinícola. Se trasladó 
al condado de Sonoma y ha encontrado una comunidad. Pero le atormenta la posibilidad de ser 
detenido por agentes de migración. 
“Uno nunca anda tranquilo”, dijo. “Me pueden agarrar en cualquier momento y, ‘adiós, sueño 
americano.’”. 
 

Continúa… 
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Últimamente, dijo, ha sido difícil encontrar un empleo estable. Hace trabajos esporádicos, con los que 
gana lo suficiente para alquilar una estrecha habitación en una casa compartida. 
 

 
  

Los trabajadores empezaron a cosechar en el viñedo el mes pasado. Credit...Brian L. Frank para The New York Times 

 

La cosecha empezó en serio el mes pasado y Ervin solicitó trabajar en Balletto durante la temporada. 
La confianza en el sector vinícola estadounidense está en su nivel más bajo de los últimos 10 años, según 
informó este año el Silicon Valley Bank, debido en parte a la preocupación por la mano de obra y a la 
caída de la demanda, sobre todo entre los jóvenes. Cuando Ervin se presentó a la entrevista de trabajo, 
el jefe de contratación le preguntó si tenía residencia legal en Estados Unidos. Dijo la verdad. 
El supervisor le dijo a Ervin que volviera si su situación cambiaba. 
Por ahora, las preocupaciones de Ervin desaparecen, aunque solo sea por un rato, en el campo de 
béisbol de Balletto. Lo mismo ocurre con muchos de los hombres que acuden. Erick Arenal, quien creció 
en un parque de casas móviles del condado de Sonoma, vino al campo de Balletto con su padre y su 
abuelo cuando era adolescente. Jugó al béisbol en el instituto y soñaba con jugar en la universidad. Pero 
fue padre a los 17 años y sus prioridades cambiaron. Fue a la escuela de oficios y se hizo electricista. 
El béisbol ha seguido siendo su válvula de escape. 
“Todos somos hombres latinos muy trabajadores, a quienes nos pasan muchas cosas”, dijo. “El campo 
es nuestro vínculo y nuestro lugar para ser nosotros. Es una terapia”. 

  

 

  
“El campo es nuestro vínculo y nuestro lugar para ser nosotros”, dijo un jugador. Credit...Brian L. Frank para The New York Times 

https://www.svb.com/globalassets/library/uploadedfiles/wine/svb-state-of-the-us-wine-industry-report-2025.pdf
https://www.svb.com/globalassets/library/uploadedfiles/wine/svb-state-of-the-us-wine-industry-report-2025.pdf
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Nacidos sin fortuna 
Tras un entrenamiento reciente, los jugadores se dirigieron a una mesa de picnic metálica cerca del 
banquillo. 
Abrieron latas de Modelo mientras los aspersores chasqueaban de un lado a otro rociando el verde 
brillante del campo. El sol se ocultó tras las parras y Vallejo sacó su teléfono para mostrar fotos de un 
viaje a San Francisco para ver a los Gigantes. 
Luego puso videos de su fiesta de cumpleaños con familiares y amigos unos días antes. 
Había cantado su canción favorita, “Sin Fortuna” de Gerardo Reyes, cuya letra empieza con “Yo nací 
sin fortuna y sin nada”. 
La canción continúa: “Y de pronto mi suerte ha cambiado, y de pronto me vi entre gran gente”. 
Dijo que tiene esperanzas de que los Viñedos vuelvan a tener su propio equipo el año que viene. Incluso 
ahora, se siente animado con cada reunión en el campo. Como aquella noche. 
Se estaba haciendo tarde y la niebla de la costa había empezado a flotar sobre el viñedo. Lentamente, 
los hombres se levantaron de la mesa de picnic y subieron a sus camionetas. 
Mientras conducían por un camino de tierra que salía del viñedo, podían ver el campo encogerse en sus 
retrovisores, una bandera americana ondeando en un poste cerca de la base. 
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TRUMP ADMINISTRATION PLANS TO SEND BORDER PATROL TO CHARLOTTE AND 

NEW ORLEANS 

Plans for the operations were still being finalized, according to a federal official with knowledge of 
them. 

 
By Dana Goldstein and Hamed Aleaziz 

Published Nov. 11, 2025 Updated Nov. 12, 2025, 3:03 
p.m. ET 

The Trump administration plans to further expand 
the presence of immigration agents in American 
cities, deploying the U.S. Border Patrol to 
Charlotte, N.C., and New Orleans, according to a 
government document and a federal official with 
knowledge of the plan. 

 
A view of Charlotte, N.C., in April. Credit...Molly Davis, via Imagn Images 

Plans for the operations were still being finalized, the official said, and federal agents will maintain a 
presence in the Chicago area. A two-month enforcement blitz there has led to thousands of arrests 
and frequent confrontations between residents and federal agents. Border Patrol agents at times used 
force, including tear gas and pepper spray. On Saturday, some were shot at by an unknown assailant, 
according to the Department of Homeland Security. 
Last week, a federal judge in Illinois, Sara L. Ellis, restricted the Border Patrol’s use of crowd-control 
weapons, saying, “The use of force shocks the conscience.” She also ordered agents to wear body 
cameras. 
In response to questions on Tuesday about the planning for operations in Charlotte and New Orleans, 
Tricia McLaughlin, an assistant secretary at the agency, said she could not discuss “future or potential 
operations.” She added, “Every day, D.H.S. enforces the laws of the nation across the country.” 
On Tuesday, officials in New Orleans and Charlotte did not respond to requests for comment on the 
potential deployments. President Trump has repeatedly indicated that he plans to establish a federal 
presence in New Orleans, citing “a crime problem,” and Louisiana’s Republican governor, Jeff Landry, 
has asked him to deploy the National Guard in the state. 
 
The brutal killing in August of Iryna Zarutska, a 23-year-old riding a light rail train in 
Charlotte, inflamed conservatives, who cited the episode as a prime example of disorder in 
Democratic-run cities. 
In Charlotte, violent crime has decreased by 20 percent since last year, according to the police 
department.  
Crime rates have also declined significantly in New Orleans over the past several years.Crime rates 
have also declined significantly in New Orleans over the past several years. 

Eduardo Medina contributed reporting. Dana Goldstein covers education and families for The Times. Hamed Aleaziz covers the 
Department of Homeland Security and immigration policy for The Times. 

https://www.nytimes.com/by/dana-goldstein
https://www.nytimes.com/by/hamed-aleaziz
https://www.nytimes.com/2025/11/08/us/chicago-border-patrol-agents.html?searchResultPosition=1
https://www.nytimes.com/2025/11/06/us/sara-ellis-gregory-bovino-tear-gas-illinois.html
https://apnews.com/article/trump-national-guard-new-orleans-chicago-baltimore-c9df92974b9fbb2f3be0bb015a512eff
https://www.nytimes.com/2025/09/08/us/charlotte-murder-conservatives-crime.html
https://www.axios.com/local/new-orleans/2025/09/09/louisiana-new-orleans-violent-crime-rates-trump
https://www.axios.com/local/new-orleans/2025/09/09/louisiana-new-orleans-violent-crime-rates-trump
https://www.nytimes.com/by/dana-goldstein
https://www.nytimes.com/by/hamed-aleaziz
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U.S. BISHOPS ELECT NEW LEADER AS CONCERNS MOUNT OVER TREATMENT OF 

MIGRANTS 

“We face a growing worldview that is so often at odds with the Gospel mandate to love thy neighbor,” 
the group said in a letter to Pope Leo. 

 
Archbishop Paul S. Coakley of Oklahoma City was elected on Tuesday 
as president of America’s Roman Catholic bishops. Credit...Sue 
Ogrocki/Associated Press 

  

 
By Elizabeth Dias. Elizabeth Dias reported from 
Baltimore, where the Catholic bishops held their 
annual fall meeting. 

Nov. 11, 2025 
As the Trump administration’s aggressive 
deportation campaign continues, and Pope Leo 
XIV urges support for migrant families, 
America’s Roman Catholic bishops redoubled 
their focus on immigration while electing new 
leaders at their annual meeting on Tuesday. 
 
In a hotel ballroom in Baltimore addressing the 
first major gathering of American bishops in the 
Leo pontificate, the outgoing bishops’ 

conference president opened with pointed 
remarks. Bible teaching, he noted, is to have 
“special care for strangers, aliens and 
sojourners.” 
 
“It is not rocket science, but the Word of God,” 
Archbishop Timothy P. Broglio said. 
 
The bishops elected Archbishop Paul S. Coakley 
of Oklahoma City to be their next president, to 
serve for a three-year term. An institutionalist 
with ties to the church’s right wing, Archbishop 
Coakley issued a statement two days after 
President Trump’s inauguration calling on 
Catholics to remember that Jesus was once a 
refugee, and to support immigrant families. 
  
The bishops also elected Bishop Daniel E. 
Flores, who leads the diocese of Brownsville, 
Tex., as vice president. The strong support for 
Bishop Flores, who came close to winning the 
presidency on a third ballot but wound up 
second, losing to Archbishop Coakley by just 19 
votes, shows that the treatment of immigrants is 
at the forefront of the group’s concerns. He has 
long been focused on the issue, and his diocese 
is on the border with Mexico. 
  

 
Bishop Daniel E. Flores of Brownsville, Tex., was named vice president of the 
U.S. Conference of Catholic Bishops. Credit...Delcia Lopez/The Monitor, via 
Associated Press 

https://www.nytimes.com/by/elizabeth-dias
https://x.com/ArchbishopOKC/status/1882192841264550205?s=20
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The leadership team in the U.S. will be the first 
new slate under Pope Leo’s tenure. It will also 
span the remainder of President Trump’s 
presidential term. 
The bishops are also set to consider a “Special 
Message” on immigration, a rare statement 
issued only at their annual meeting, to address 
the circumstances of the day. The last one was in 
2013, and was expressed in opposition to the 
contraceptive coverage mandate of the 
Affordable Care Act. 
In an interview after the election, Archbishop 
Coakley said the bishops were concerned about 
religious worker visas, family unification and 
the ways law enforcement has conducted 
immigration raids 

“I think there’s a great deal of unanimity” 
among the bishops on immigration, he said. 
When asked about Vice President JD Vance, 
who converted to Catholicism in 2019 and has 
been a vocal proponent of the administration’s 
crackdown on immigrants, Bishop Coakley said, 
“I realize that our vice president is Catholic, and 
I’d like to have an opportunity to build a 
relationship there.” 
The bishops so far have stopped short of a 
statement directly targeting the Trump 
administration, unlike a conservative push in 
2021 to deny communion to Catholic 
politicians who supported abortion rights, 
including Joseph R. Biden Jr., who was 
president at the time. 
But the annual meeting, and the intensity of the 
moment, put the U.S. bishops in the spotlight in 
a way that they haven’t been in years. For the 
first time, the conference is being held while a 
pope from the United States sits in Rome. The 
intense focus on immigration is a shift from the 
bishops’ last presidential election three years 
ago, when they made their efforts to end 
abortion a priority after the backlash to the 
Supreme Court’s decision to overturn Roe v. 
Wade. 
Last month Pope Leo urged the bishops to 
strongly support immigrants, as the Trump 
administration escalated its deportation efforts 
throughout the country, including in the pope’s 
hometown, Chicago. A third of the church is 
Hispanic, and many Catholic families are fearful 
of going to Mass, worried that they will be 

apprehended by officials with U.S. Immigration 
and Customs Enforcement. 
On Tuesday the bishops approved a letter to 
Pope Leo making their current challenge clear. 
“As shepherds in the United States, we face a 
growing worldview that is so often at odds with 
the Gospel mandate to love thy neighbor,” they 
told him. 
“We support secure and orderly borders and law 
enforcement actions in response to dangerous 
criminal activity, but we cannot remain silent in 
this challenging hour while the right to worship 
and the right to due process are undermined,” 
the letter continued. 
Archbishop Broglio also said he raised a concern 
directly with Pope Leo last month “that some of 
our faithful listen more readily to sound bytes, 
the sirens of political discourse, or whatever 
confirms their conclusions and partisan 
leanings, than they are to hearing their pastors 
and us.” 
In choosing their next leaders, the bishops 
passed over Bishop Robert E. Barron, who leads 
the diocese of Winona-Rochester in Minnesota. 
In March, he attended Mr. Trump’s address to 
Congress as the guest of Rep. Riley Moore, 
Republican of West Virginia, who has supported 
Mr. Trump’s deportation campaign. 
Archbishop Coakley, 70, was generally expected 
to win the election. He served for the past three 
years as the bishops’ secretary, and the bishops 
often select an existing conference leader for the 
top post. 
He is an adviser to the Napa Institute, a 
conservative Catholic-oriented network, and 
has been known nationally for his opposition to 
the death penalty. He praised Oklahoma’s 
governor for signing a near-total abortion ban in 
2021, and supported an effort in 
Oklahoma, blocked by the Supreme Court in 
May, to create the nation’s first chartered 
religious school, which would have used 
government funds to teach Catholic doctrine. 
In 2018, Archbishop Coakley expressed support 
for a controversial effort by a now-
excommunicated archbishop accusing Pope 
Francis of covering up sex abuse and calling on 
him to resign. 
Catholic bishops for months have raised 
alarms about the treatment of migrants and 
objected to Mr. Trump’s tactics. Top prelates 
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have protested his domestic policy bill in 
Congress, and bishops have shown up at court 
hearings, hoping to deter Immigration and 
Customs Enforcement agents. 
Recently, bishops with more conservative 
leanings have also spoken out. When it comes to 
immigration, “there’s a remarkable unity among 

all the bishops,” Bishop Kevin C. Rhoades of 
Fort Wayne-South Bend, Ind., said in the 
bishops’ news conference on Tuesday. “Now is really 
a crisis situation.” 

 

 

Elizabeth Dias is The Times’s national religion correspondent, covering faith, politics and values. 
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NOTICIAS PREVIAS 

 
CUANDO LAS REDES DE TRUMP ATRAPAN CIUDADANOS ESTADOUNIDENSES 

A medida que los agentes de inmigración adoptan un enfoque más agresivo, han retenido, y en 
algunos casos arrestado, a ciudadanos de EE. UU., basándose únicamente en su aspecto. 

 
Jason Brian Gavidia, ciudadano estadounidense, en el lugar donde fue detenido por agentes del ICE en Montebello, California, en junio. Credit...Philip 

Cheung para The New York Times 

 
Por Jazmine UlloaAllison McCann y Jennifer Medina 

Publicado 30 de septiembre de 2025. Actualizado 23 de octubre de 2025 
Ciudadanos estadounidenses, muchos de ellos 
hombres latinos, han sido detenidos y en 
algunos casos puestos bajo custodia por los 
agentes de las fuerzas del orden que están 
llevando a cabo la campaña de represión de la 
migración del presidente Donald Trump, bajo la 
sospecha de que esas personas viven 
ilegalmente en el país. 

Aunque muchos de los detenidos han declarado 
inmediatamente su ciudadanía estadounidense 
a los agentes, han sido ignorados 

sistemáticamente, según entrevistas con ellos y 
sus abogados y documentos judiciales. En 
algunos casos han sido esposados, encerrados 
en celdas de detención e instalaciones para 
migrantes durante la noche y, al menos en dos 
casos, retenidos sin acceso a un abogado, o 
siquiera una llamada telefónica. 

Es difícil saber cuántos ciudadanos 
estadounidenses se han visto envueltos en las 
redadas de inmigración del gobierno de Trump. 
El gobierno federal no dispone de un registro 

https://www.nytimes.com/by/jazmine-ulloa
https://www.nytimes.com/by/allison-mccann
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exhaustivo de estos encuentros, y los agentes de 
migración no están obligados a documentar las 
detenciones de ciudadanos. 

Un análisis de casos denunciados públicamente 
y de registros judiciales realizado por The New 
York Times reveló que, desde enero, al menos 15 
ciudadanos estadounidenses han sido detenidos 
o encarcelados e interrogados sobre su 
ciudadanía por agentes de migración o por 
agentes de fuerzas de seguridad locales 
reclutados para colaborar con las autoridades 
federales. 

A finales de enero, Julio Noriega, de 54 años, de 
Chicago, se encontraba repartiendo copias de su 
currículum en empresas locales de Berwyn, 
Illinois, cuando agentes del ICE se le 
acercaron al salir de un taller de reparación de 
automóviles Jiffy Lube. 

Lo esposaron y lo subieron a una camioneta sin 
permitirle explicar que era ciudadano, según 
una moción presentada ante el Tribunal de 
Distrito Federal de Distrito del Norte de Illinois. 
Fue liberado aproximadamente 10 horas 
después, según indica el documento judicial. 

  

 

“No pueden agarrarme así. No pueden hacer eso, yo soy de aquí”, 
gritaba Kenny Laynez-Ambrosio mientras los agentes lo sacaban de 

un vehículo. Credit...Saul Martinez para The New York Times 

Kenny Laynez-Ambrosio, de 18 años, nació y 
creció en West Palm Beach, Florida, donde vive 
con su madre y sus dos hermanos. 

En mayo se dirigía al trabajo con su madre y 
dos amigos en la camioneta de su jefe cuando 

unos agentes de la Patrulla de Carreteras de 
Florida los hicieron detenerse para lo que 
según la agencia era una “inspección de 
vehículos comerciales”. Al principio Laynez-
Ambrosio estaba tranquilo, según recordó en 
una entrevista. Pero la situación se agravó 
cuando los agentes se enteraron de que había 
personas indocumentadas en el coche y 
ordenaron que salieran todos. 

Cuando nadie salió del vehículo, los agentes 
empezaron a sacar a los hombres. Mientras lo 
hacían, un agente utilizó una pistola de 
descarga eléctrica con uno de ellos. 

Laynez-Ambrosio, que grababa con su teléfono, 
decía a los agentes una y otra vez: “¡Yo soy de 
aquí!”. 

“Aquí no tienes derechos. Eres ilegal, hermano”, 
se oye decir a un agente. En Florida, una nueva 
ley estatal exige que todas las fuerzas del orden 
locales y estatales, incluida la Patrulla de 
Carreteras, participen en la aplicación de las 
leyes de migración. 
 
Los tres hombres fueron llevados a unas 
instalaciones de la Patrulla Fronteriza, cerca de 
ahí, y aunque Laynez-Ambrosio seguía diciendo 
que era ciudadano, fue retenido ahí alrededor de 
seis horas. 

 
0:37 

Kenny Laynez-Ambrosio, an American citizen, filmed officers 
arresting him during a traffic stop in Florida in May. Credit...The 

Guatemalan Maya Center 

Cuando se preguntó sobre los ciudadanos 
estadounidenses identificados por el Times, el 
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Departamento de Seguridad Nacional (DHS, 
por su sigla en inglés) defendió sus acciones 
diciendo que estaban “altamente focalizadas”. 

“En caso de que nos encontremos con personas 
sujetas a detención, nuestras fuerzas de 
seguridad están entrenadas para hacer una serie 
de preguntas bien determinadas para 
determinar el estatus y la posibilidad de 
expulsión”, dijo en un comunicado Tricia 
McLaughlin, portavoz del departamento. 

Las tácticas de los agentes federales siguen 
siendo motivo de controversia en los tribunales. 
Este verano, la Unión Estadounidense de 
Libertades Civiles presentó una demanda contra 
el gobierno federal, argumentando que las 
patrullas tienen a los latinos en la mira y violan 
la Cuarta Enmienda, que protege contra 
“inspecciones y detenciones irrazonables”. Un 
juez federal de Los Ángeles ordenó el cese de las 
revisiones basadas en la apariencia racial o 
étnica de una persona, o en otros factores que 
sugieran que es latina, como hablar español o 
inglés con acento. 

Sin embargo, este mes la Corte Suprema 
suspendió la orden. La demanda seguirá su 
camino por los tribunales inferiores y podría 
acabar de nuevo en la Corte Suprema. Mientras 
tanto, los agentes federales de Los Ángeles y sus 
alrededores no se verán limitados por la 
decisión del tribunal inferior de que esas 
revisiones son inconstitucionales. 

  
Durante décadas, los agentes de inmigración 
han enfocado sus esfuerzos en hacer redadas en 
lugares de trabajo o ir tras migrantes no 
autorizados específicos con el fin de arrestarlos 
para su deportación. Sin embargo, durante 
algunas redadas de migración en comunidades 
con gran presencia de latinos, sobre todo en el 
sur de California, los agentes federales han 
recorrido las calles, los juzgados y los lugares de 
trabajo exigiendo a los residentes pruebas de 
ciudadanía. Las patrullas y los interrogatorios 
improvisados representan un marcado 
alejamiento del entendimiento de que la 
Constitución permite a los ciudadanos guardar 
silencio y establece límites sobre a quién pueden 
interrogar, retener y detener los agentes. 

  

 
0:09 

A witness filmed video of a Border Patrol agent twisting Jason Brian 
Gavidia’s arm, while another agent asked him which hospital he was 

born at. Credit...Jonathan De Jesus 

A medida que los videos de estos encuentros se 
han ido difundiendo por internet, muchas 
mujeres y hombres latinos que son ciudadanos 
han empezado a llevar consigo sus pasaportes 
en su vida cotidiana, temerosos de ser 
detenidos e interrogados por agentes de 
migración. 

Un informe del Instituto Cato descubrió que un 
número considerable de acciones del ICE han 
estado dirigidas contra lugares de trabajo y 
barrios con muchas personas latinas. Una de 
cada cinco detenciones de la agencia ha sido de 
un residente latino sin antecedentes penales ni 
orden de expulsión, según el instituto, una 
destacada organización de investigación 
libertaria, que analizó los registros de 
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detenciones del ICE obtenidos a través 
del Proyecto de Datos de Deportación. 

Al confirmar un fallo de un tribunal inferior en 
contra del gobierno, el Tribunal de Apelación 
del Noveno Circuito de Estados Unidos citó la 
experiencia de Jason Brian Gavidia, de 29 años, 
nacido en California, hijo de migrantes 
salvadoreños y colombianos. Gavidia, que se 
dedica a renovar autos viejos, se crió en el este 
de Los Ángeles, donde los latinos constituyen la 
inmensa mayoría de la población. 

Según videos del encuentro, entrevistas y 
registros judiciales, los agentes no se 
identificaron al entrar a su negocio de autos en 
Montebello, California, en junio, con el rostro 
cubierto y las armas desenfundadas. Tiraron al 
suelo a otro propietario, Javier Ramirez, de 32 
años, apuntándole con una pistola, y empujaron 
a Gavidia contra una valla. 

“Los agentes le preguntaban una y otra vez a 
Gavidia que si era estadounidense; y todo el 
tiempo ignoraban su respuesta: ‘Soy 
estadounidense’”, afirma la sentencia. 

Los agentes, que pertenecían a Aduanas y 
Protección Fronteriza, una agencia del DHS, se 
llevaron a Ramirez en una camioneta, 
conduciendo durante horas antes de llevarlo a 
un centro de detención federal en el centro de la 
ciudad, según una declaración que presentó al 
tribunal. Ramirez no habló con un abogado ni 
con ningún familiar durante tres días, dijo en 
una entrevista. 

Cuando se preguntó sobre los casos de los 
hombres, el DHS ha dicho que Gavidia interfirió 
en sus operaciones de aplicación de la ley y que 
Ramirez agredió a los agentes. Pero Gavidia 
nunca fue acusado, y una acusación contra 
Ramirez fue retirada. Los videos de seguridad 
del incidente revisados por el Times no 
muestran a Ramirez agrediendo a los agentes. 

En varios de los casos, funcionarios del DHS 
dijeron al Times que los ciudadanos habían 
agredido a los agentes; los fiscales no han 
presentado cargos en ninguno de esos 
incidentes. 

Mientras Trump hacía campaña para su 
reelección, prometiendo hacer el mayor 
esfuerzo de deportación de la historia del país, a 
menudo citaba como modelo una iniciativa de la 
década de 1950 que llevaba el nombre de un 
insulto racial, la “Operación Espalda Mojada”. 
En las décadas transcurridas desde entonces, los 
tribunales federales han dictaminado que los 
agentes de migración no pueden detener a 
personas sin tener una base específica y fundada 
para creer que están en el país de manera ilegal. 

La sentencia de emergencia dictada por la Corte 
Suprema a principios de este mes permite en la 
práctica que los agentes detengan a cualquier 
persona sospechosa de ser un migrante que vive 
ilegalmente en Estados Unidos. 

George Retes Jr., de 25 años, un veterano del 
ejército estadounidense que trabaja como 
guardia de seguridad en Glass House Farms, en 
Camarillo, California, dijo que había intentado 
presentarse a trabajar en julio mientras la gente 
protestaba contra una redada de migración. Dijo 
que intentó explicar a los agentes que no estaba 
involucrado en la manifestación y que 
necesitaba entrar, pero que recibió 
instrucciones contradictorias de los agentes. 
Dijo que volvió a su coche e intentó dar marcha 
atrás como le habían indicado algunos agentes, 
pero los manifestantes se amontonaban detrás 
de su vehículo. 

Entonces los agentes federales desplegaron gas 
lacrimógeno sobre la multitud, rompieron su 
parabrisas, le rociaron la cara con gas pimienta 
y se lo llevaron detenido, dijo. “Mientras me 
llevaban, les iba diciendo: ‘Soy ciudadano 
estadounidense. Soy estadounidense. Soy 
veterano. No hice nada malo’”, dijo. 

Estuvo detenido tres días sin poder hacer una 
llamada telefónica. 

En un ensayo publicado este mes en el San 
Francisco Chronicle, Retes reiteró que fue 
detenido injustamente y advirtió que lo que le 
ocurrió a él podría ocurrirle a “cualquiera de 
nosotros”. En respuesta al ensayo, el 
Departamento de Seguridad Nacional escribió 
en X que la detención de Retes durante la 
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redada fue “por agresión”. Un portavoz de la 
fiscalía estadounidense de Los Ángeles dijo que 
presentaron una denuncia, pero que más tarde 
pidieron al tribunal que desestimara el caso, y 
así lo hizo. 

En agosto, un ciudadano estadounidense de 15 
años con discapacidades del desarrollo estaba 
sentado en un coche con su madre a la salida de 
una escuela de Los Ángeles mientras su primo 
se inscribía en las clases, cuando agentes lo 
rodearon apuntándole con armas. El joven fue 
esposado durante varios minutos antes de que 
lo dejaran en libertad, según una entrevista con 
su abogado y una reclamación presentada ante 
las autoridades federales de inmigración. 

Al preguntarles sobre el caso, los funcionarios 
de inmigración dijeron que habían estado 
buscando a un hombre de El Salvador que tenía 
vínculos con bandas. En su demanda, los 
abogados del muchacho, identificado solo como 
BG, sostienen que se trató de un perfilamiento 
racial contra un ciudadano 
mexicoestadounidense y que su familia fue 
puesta en peligro. 

Las tácticas y los resultados han suscitado dudas 
incluso entre aquellos que apoyan el 
planteamiento general del gobierno en materia 
de migración. 

“Si vas a ser agresivo con las deportaciones en el 
interior, no puedes equivocarte”, dijo Daniel 
Garza, un exagente de policía que apoyó a 
Trump y dirige la Iniciativa Libre, un grupo 
conservador enfocado en la captación de 
votantes latinos. “Si se detiene a la gente 
únicamente por su aspecto, eso es un 
problema”. 

Leonardo Garcia Venegas, quien nació en 
Florida, dijo que en mayo intentaba hacer su 
trabajo en una obra de Foley, Alabama, cuando 
vio cómo unos agentes de migración empujaban 
a su hermano, que es indocumentado, tirándolo 
al suelo. 

Sacó su teléfono para grabar y rápidamente fue 
derribado por otros agentes, dijo Venegas. Lo 

mantuvieron esposado durante horas, alegando 
que sus documentos de identidad eran falsos, 
dijo. Una portavoz del DHS dijo que Venegas 
intentó obstruir físicamente a los agentes de 
inmigración; no se presentaron cargos y él dijo 
que se había quedado filmando a varios metros 
de distancia. 

Venegas dijo que más de un mes después volvió 
a ser confrontado en otra construcción en 
Fairhope. Esta vez, los agentes no lo esposaron, 
dijo, pero volvieron a preguntarle por su 
nacionalidad, lo escoltaron hasta la salida y lo 
retuvieron durante al menos media hora. 

“Ya no puedo trabajar en paz”, dijo Venegas en 
una entrevista. “Siempre estoy nervioso”. 

Para los estadounidenses atrapados en las 
redadas migratorias, esos encuentros pueden 
quedar como recuerdos muy vívidos aunque 
sigan con sus vidas. 

Miguel Angel Ponce Jr., de 33 años, dijo que 
todavía se siente paranoico después de lo que le 
ocurrió en julio. Ponce conducía hacia su trabajo 
en Houston cuando, según dijo, unos agentes 
del ICE lo hicieron detenerse a pocos minutos de 
su casa. No le dijeron por qué lo detenían; solo 
que se parecía a alguien a quien estaban 
buscando. Lo esposaron, lo metieron en la parte 
trasera del coche y le llevaron a un 
estacionamiento cercano, donde permaneció 
más de dos horas. 

Una portavoz del DHS dijo que Ponce fue 
“detenido temporalmente por error” y añadió 
que, en cuanto los agentes confirmaron que no 
era la persona que buscaban, “lo llevaron de 
vuelta a su residencia y se disculparon por la 
confusión”. 

Kitty Bennett colaboró con reportería. 
Jazmine Ulloa es una reportera de temas de Estados Unidos 
que cubre migración para el Times. 
Allison McCann es una reportera y editora gráfica del Times 
que cubre la inmigración. 
Jennifer Medina es una reportera política para el Times 
afincada en Los Ángeles, se enfoca en las actitudes políticas y 
el cambio demográfico. 
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Noticias de migración y refugio 
 

EE.UU. – GUATEMALA 

La trabajadora guatemalteca que murió de un disparo tras llegar a limpiar la casa 
equivocada en EE.UU.  
Por Redacción 
BBC News – 9 de noviembre de 2025 
“Como cada día, María Florinda Ríos Pérez salió junto a su esposo antes del amanecer para trabajar 
limpiando casas. Sin embargo, una confusión con la dirección le impidió regresar a su hogar. 
El pasado 5 de noviembre, la mujer, de 32 años y originaria de Guatemala, recibió un disparo mortal 
en la cabeza al intentar abrir la puerta de una vivienda, en un vecindario de Whitestown, un suburbio 
de Indianápolis, que pensaba era la que debía limpiar, pero que resultó ser la dirección equivocada. 
La policía informó que encontró a Ríos Pérez sin vida en brazos de su esposo, Mauricio Velázquez, 
en el pórtico de la casa el miércoles, poco antes de las 07:00, hora local (12:00 GMT). 
Funcionarios judiciales investigan si presentarán cargos contra el propietario de la vivienda. 
De acuerdo con las autoridades, agentes habían respondido a una llamada sobre un posible 
allanamiento de morada en el suburbio de Whitestown. 
En un comunicado, la policía afirmó que no parecía que la pareja hubiese entrado en la vivienda. 
El caso fue remitido formalmente a la fiscalía del condado de Boone para su revisión y para determinar 
si se presentarán cargos penales. 
La policía no ha identificado a las personas que se encontraban dentro de la casa ni a quien disparó, 
declarando el viernes que se trata de un caso ‘complejo, delicado y en desarrollo’, y que divulgar esa 
información sería ‘inapropiado y potencialmente peligroso’. […]” Leer nota completa 
 

GUATEMALA – INTERNACIONAL 

Remesas hacia Guatemala establecen récord histórico en octubre del presente año | 
VIDEO 
Por Daniel Cojín 
TN23 Guatemala – 10 de noviembre de 2025 
“—(reportera):Los migrantes guatemaltecos imponen un nuevo récord en las remesas. Daniel Cojín 
nos informa sobre este tema. 
—Gracias por su sintonía, estimado televidente. Y es que, nuevamente, los migrantes que radican 
principalmente en los Estados Unidos, pues han impuesto un nuevo récord en concepto de ingreso de 
remesas. Una cifra que se reportó en octubre, en torno a ingresos que no se habían registrado en 
cifras anteriores o meses anteriores, según lo que establece el Banco de Guatemala. 
Y es que, durante octubre de este año, los migrantes que radican principalmente en los Estados Unidos 
enviaron, en concepto de remesas, 2,390 millones de dólares. El acumulado en diez meses es de 
21,358.4 millones, un crecimiento cercano al 20% y que casi supera la cifra de 2024. 
Para este año, el Banco de Guatemala estima una meta de recepción en concepto de remesas de 
24,521.6 millones. Para el próximo año se esperan 25,747.7 millones. La mayoría del crecimiento se 
debe principalmente a las políticas migratorias, eh, impulsadas en los Estados Unidos, lo que ha 
generado temor en la comunidad de migrante guatemalteca. 
Por ende, se ha elevado el ritmo de crecimiento de envíos, tomando en cuenta que lo que se reporta 
para este año es cercano al 20% en crecimiento, en torno a los envíos en concepto de remesas[…]” 
Ver capsula completa 

https://www.bbc.com/mundo/articles/c74jr8xe28go
https://www.bbc.com/mundo/articles/c74jr8xe28go
https://www.bbc.com/mundo/articles/c74jr8xe28go
https://www.youtube.com/watch?v=DVznbbVm2zI
https://www.youtube.com/watch?v=DVznbbVm2zI
https://www.youtube.com/watch?v=DVznbbVm2zI
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COLOMBIA – INTERNACIONAL 

Colombia se convirtió en el nuevo epicentro migratorio de América Latina: más de 245 
millones movimientos en 20 años 
Por Daniella Mazo 
Infobae – 11 de noviembre de 2025 
“Los flujos migratorios revelan cómo las decisiones políticas, los conflictos y las oportunidades 
económicas están redibujando las rutas humanas que atraviesan el país 
Durante las dos últimas décadas, el mapa migratorio de Colombia cambió por completo. Las últimas 
cifras del Observatorio de Migraciones, Migrantes y Movilidad Humana (OM3) de Migración Colombia 
muestran un país atravesado por múltiples rutas, dinámicas y propósitos de movilidad, un territorio que 
ya no solo expulsa o recibe, también se convirtió en punto clave de tránsito regional. 

El informe ‘Panorama actual de las migraciones en Colombia: tendencias y dinámicas regulares 
e irregulares’ reveló que entre 2002 y septiembre de 2025 se registraron más de 245 millones de 
movimientos migratorios de entrada y salida. El crecimiento fue constante —un promedio anual 
del 14%, sin contar los años de pandemia— y da cuenta de una transformación profunda en la 
forma en que Colombia se relaciona con la migración.  

Pero, detrás de los números hay una historia más compleja. En ese mismo periodo, el país 
identificó cerca de 1,4 millones de personas en tránsito irregular, un indicador que confirma la posición 
estratégica del territorio colombiano dentro de los flujos migratorios que conectan Suramérica con 
Centro y Norteamérica […]” Leer nota completa 
 

MÉXICO – CENTROAMÉRICA 

Migrantes centroamericanos caen en mentiras de polleros 
Por Paola Gamboa 
El Universal – 12 de noviembre de 2025 
“La oficina de Migración de Estados Unidos informa que en TikTok circula un nuevo video anunciando 
que cualquier ciudadano latinoamericano puede entrar al país 
Aun y cuando el flujo migratorio en esta ciudad sigue a la baja, los pocos centroamericanos que buscan 
cruzar a Estados Unidos llegan tras ser engañados por los polleros o traficantes de personas, quienes 
utilizan mensajes falsos en redes sociales para continuar enganchándolos. 

En la última semana en esta frontera con El Paso, Texas, se reportó un incidente, el cual está 
bajo investigación, del que se menciona que posibles polleros habían disparado contra elementos de 
la Patrulla Fronteriza al intentar cruzar a migrantes por el muro. 

De acuerdo con activistas y autoridades migratorias de Estados Unidos, las personas son 
engañadas por los traficantes de personas, quienes postean mensajes falsos que ponen en riesgo su 
vida, en los que les aseguran que podrían ser cruzados. […]” Leer nota completa 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.infobae.com/colombia/2025/11/11/colombia-se-convirtio-en-el-nuevo-epicentro-migratorio-de-america-latina-mas-de-245-millones-movimientos-en-20-anos/
https://www.infobae.com/colombia/2025/11/11/colombia-se-convirtio-en-el-nuevo-epicentro-migratorio-de-america-latina-mas-de-245-millones-movimientos-en-20-anos/
https://www.infobae.com/colombia/2025/11/11/colombia-se-convirtio-en-el-nuevo-epicentro-migratorio-de-america-latina-mas-de-245-millones-movimientos-en-20-anos/
https://www.eluniversal.com.mx/estados/migrantes-centroamericanos-caen-en-mentiras-de-polleros/
https://www.eluniversal.com.mx/estados/migrantes-centroamericanos-caen-en-mentiras-de-polleros/
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VENEZUELA 

HRW revela tortura a venezolanos deportados por EE UU a El Salvador 
Por HispanTV, Resumen Latinoamericano 
Resumen Latinoamericano – 12 de noviembre de 2025 
“Los venezolanos deportados de EE.UU. a El Salvador sufrieron torturas, abusos e incluso violencia 
sexual durante su encarcelamiento en CECOT, denuncia la ONG HRW. 
‘Los casos de tortura y malos tratos a venezolanos en El Salvador no fueron incidentes aislados 
cometidos solo por algunos guardias o policías antimotines abusivos, sino [también] violaciones 
sistemáticas de derechos humanos’, ha informado la ONG Human Rights Watch (HRW), mediante un 
comunicado emitido este miércoles bajo el nombre ‘Llegaron al infierno: Tortura y otros abusos contra 
venezolanos en el Centro de Confinamiento del Terrorismo de El Salvador (CECOT)’. 
El informe de HRW, elaborado en colaboración con la oenegé Cristosal, alerta que estos migrantes 
también han sido víctimas de “desapariciones forzosas y otras violaciones graves de los derechos 
humanos”. 
Entre marzo y abril, unos 252 venezolanos llegaron a El Salvador sin que se presentaran pruebas de 
su vinculación con bandas criminales, tras un acuerdo entre el presidente de Estados Unidos, Donald 
Trump, y su homólogo salvadoreño, Nayib Bukele. 
El documento señala que estos prisioneros fueron trasladados al CECOT en El Salvador a pesar de 
los indicios de ‘graves violaciones en las prisiones salvadoreñas’.[…]” Leer nota completa 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

  

https://www.resumenlatinoamericano.org/2025/11/12/venezuela-hrw-revela-tortura-a-venezolanos-deportados-por-ee-uu-a-el-salvador/
https://www.resumenlatinoamericano.org/2025/11/12/venezuela-hrw-revela-tortura-a-venezolanos-deportados-por-ee-uu-a-el-salvador/
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RESIDENTES DE CHICAGO AFIRMAN QUE NIÑOS SON ROCIADOS CON GAS 

LACRIMÓGENO POR OPERATIVOS MIGRATORIOS  

Una mujer aseguró que ella y su hija de 2 años fueron rociadas con un agente químico. Muchos 
residentes dijeron que la ciudad no era una "zona de guerra" hasta que llegaron los agentes. 

Nov. 5, 2025, 4:13 PM CST 
Por Natasha Korecki — NBC News 

 
Lo primero que percibió Sarah Parise fue un olor 
fuerte y desconocido. 
 
Miró a su hija Leia, de 2 años y pelo pelirrojo, 
que estaba empujando su propio cochecito cerca 
de un campo cubierto de hierba donde se habían 
detenido a jugar durante su paseo matutino del 
sábado. 
 
Entonces, empezó a notarlo. 

“De repente, me ardían los ojos y no 
podía respirar”, dijo Parise. 
 
Leia empezó a gritar: “¡Mamá! ¡Mamá! ¡Ay!”. 
 
Parise puso rápidamente a Leia en el cochecito. 
Corrió tan rápido como pudo por las amplias 
calles de su barrio de Old Irving Park en 
Chicago, Illinois, pasando junto a los 
imponentes árboles con sus hojas llenas de 
colores otoñales. Mientras ella luchaba por 
respirar, Leia lloraba de dolor y terror. 
 

 
A woman cover her mouth as she escapes from what appears to be 

smoke or tear gas. 
Una mujer en medio de humo en el barrio Old Irving Park de Chicago, 

Illinois, el 25 de octubre de 2025.James Hotchkiss / Reuters 

 
Mientras Parise corría hacia su casa, escuchó 
silbidos y bocinazos de coches, contó. Vio una 
imagen borrosa de hombres armados vestidos 
con uniformes. Múltiples informes de ese día, el 
25 de octubre, detallaban cómo los agentes de la 
Patrulla Fronteriza que llevaban a cabo 
operativos en el barrio se enfrentaron a los 
residentes, lo que llevó a una jueza federal a 
interrogar a un funcionario en el tribunal sobre 
el uso de gas lacrimógeno allí “sin ninguna 
advertencia”. 
 
Casi una semana después, con un persistente 
escozor en la garganta, Parise relató a NBC 
News, cadena hermana de Noticias Telemundo, 
el miedo que ella y su hija experimentaron como 
consecuencia. 
 
Parise y más de media docena de vecinos 
subrayaron en entrevistas que los oficiales han 
sido los catalizadores del caos y los 
enfrentamientos. Afirmaron que, a pesar de que 
el presidente, Donald Trump, describiera a 
Chicago como una “zona de guerra”, los mayores 
disturbios o enfrentamientos violentos que 
habían presenciado en su barrio no habían sido 
causados por delincuentes, sino por las redadas 
de los agentes de inmigración. 
 
“No sabía qué pasaba cuando una niña de 2 
años, tan pequeño, con sus pulmones tan chicos 
y todo eso, respiraba gas lacrimógeno. ¿Y eso 
recae sobre ti?”, indicó Parise. “No vi mucho de 
lo que estaba pasando, porque lo único que tenía 
en mente era: ‘Tengo que llegar a casa y tenemos 
que enjuagarnos esto’”. 
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Ese día, añadió Parise, entró corriendo por la 
puerta principal mientras su marido la miraba 
sorprendido. Gritó: “¡Nos han lanzado gas 
lacrimógeno!”, y se dirigió al baño, donde 
enjuagó repetidamente a su hija y luego a sí 
misma. Cuando eso no funcionó, dijo, ambas se 
rociaron con leche. 
 
Parise mostró una selfie que se hizo ese día, 
envuelta en una toalla, con los ojos rojos por las 
lágrimas y el rostro contraído por el dolor. 
 
La subsecretaria de Seguridad Nacional (DHS), 
Tricia McLaughlin, aseguró que las acciones en 
Old Irving Park dieron lugar a la detención de 
un “extranjero ilegal de México, que ya había 
sido detenido anteriormente por agresión”. 
Añadió, en parte, que “para despejar la zona de 
forma segura tras múltiples advertencias y ante 
el avance continuo de la multitud, la Patrulla 
Fronteriza tuvo que desplegar medidas de 
control de multitudes”. 
 
Mientras Parise se preocupa por su hija de 2 
años, que sufre los efectos de un agente químico 
utilizado por los agentes de inmigración, varios 
habitantes de Chicago expresaron su temor de 
que las tumultuosas medidas de deportación 
puedan trastornar sus vidas y poner en peligro a 
los menores. La campaña de represión 
migratoria conocida como Operación Midway 
Blitz se ha extendido por Chicago y sus 
suburbios desde septiembre. Cuando se le 
cuestionó el domingo en una entrevista en el 
programa 60 Minutes si los enfrentamientos 
violentos con agentes de inmigración habían ido 
demasiado lejos, Trump respondió: “No han ido 
lo suficientemente lejos”. 
 
McLaughlin añadió en su declaración: 
“Nuestros agentes se enfrentan a un aumento 
del 1000% en las agresiones contra ellos, ya que 
arriesgan sus vidas para arrestar a asesinos, 
violadores, abusadores y miembros de bandas. 
El mensaje de la secretaria Noem a los 
alborotadores es claro: no nos detendrán ni nos 
frenarán”. 
 
Parise y su hija se encuentran entre un número 
cada vez mayor de personas que afirman haber 

estado expuestas inadvertidamente a agentes 
químicos o haber presenciado escenas 
inquietantes por parte de los oficiales de 
inmigración. Los uniformados del Servicio de 
Inmigración y Control de Aduanas (ICE) y de 
Aduanas y Protección Fronteriza (CBP) han 
entrado cada vez más en barrios —entre ellos 
Rogers Park, Little Village, Lakeview, Albany 
Park y Belmont Cragin— para detener a 
personas mientras vendían tamales, asistían a la 
iglesia o realizaban trabajos de jardinería o 
construcción. 
 

 
Sarah Parise with her husband Joey Kahl and 2-year-old daughter 

Leia Kahl.  
Sarah Parise con su marido Joey Kahl y su hija Leia Kahl, de 2 

años.Courtesy of Sarah Parise 

 
Residentes de la zona, líderes educativos, 
activistas, funcionarios electos locales y jueces 
federales han condenado las acciones de los 
agentes en las zonas residenciales por 
considerarlas excesivamente agresivas y, en 
ocasiones, peligrosas. Esto llevó a un tribunal 
federal a emitir una orden de restricción 
temporal el 9 de octubre para impedir que los 
agentes utilizaran tácticas agresivas, incluido el 
gas lacrimógeno, cuando no se encontraban 
bajo una amenaza inminente. 
 
En Broadview, en las afueras de un centro de 
detención de inmigrantes, los residentes se han 
quejado de que sus hijos sienten los efectos de 
los agentes químicos mientras están en sus 
patios traseros, o incluso dentro de sus casas. 
Las escuelas públicas de Chicago han tenido que 
trasladar el recreo al interior después de que se 
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utilizara gas lacrimógeno, y los profesores se 
han quejado de que los helicópteros sobrevuelan 
sus instituciones, asustando a los alumnos. 
 
Más recientemente, las escuelas del suburbio de 
Evanston se vieron afectadas. El viernes, 
oficiales de la Patrulla Fronteriza lanzaron 
agentes químicos en la ciudad. Según el alcalde, 
todas las instituciones educativas del distrito 
fueron cerradas por motivos de seguridad, 
alegando actividades de inmigración en las 
inmediaciones. 
 
“Quiero dejar muy claro a todos los medios de 
comunicación de Chicago que no estamos 
atacando a las escuelas”, decía un comunicado 
del DHS. 
 
Un portavoz del DHS aseguró que los agentes se 
encontraban en la zona para detener a cinco 
personas indocumentadas “cuyos antecedentes 
penales incluían allanamiento de morada y 
múltiples entradas ilegales en el país”. 
 
“Una multitud hostil rodeó a los agentes y su 
vehículo, y comenzó a insultarlos y escupirlos. 
Cuando la Patrulla Fronteriza arrestó a una 
persona que se resistía activamente a la 
aprehensión, se utilizó gas pimienta para 
disuadir al agitador y dispersar a la multitud”, 
añadió el portavoz. 
 
Allie Harned, trabajadora social de la escuela 
secundaria Chute Middle School en Evanston, 
afirmó en una conferencia de prensa del viernes 
que las acciones de los agentes eran 
inaceptables. 
 
“Hoy he sido testigo de algo horrible, a una 
manzana de la escuela secundaria Chute, y ha 
sido espantoso. Había agentes de ICE y de CPB 
apuntando con armas a miembros de la 
comunidad, rociándoles con gas pimienta en la 
cara, a la vista de nuestros alumnos de la 
escuela”, contó Harned. “Ha sido aterrador. Ha 
sido aterrador para los miembros de nuestra 
comunidad. Ha sido aterrador para un alumno 
que se encontraba en un coche y lo ha 
presenciado. No está bien”. 
 

El alcalde de Evanston, Daniel Biss, aseveró que, 
en una nueva estrategia, el departamento de 
policía de la ciudad está acudiendo al lugar de 
las detenciones de inmigrantes, identificando a 
los agentes por su número de placa y 
documentando el impacto de sus actividades en 
los residentes. 
 
“Solo hay una entidad que está causando 
violencia grave en Evanston en este momento, y 
esa es el Gobierno federal”, añadió Biss a NBC 
News. 
 
ICE Agents kicking a canister of tear gas towards 
protestors (not in frame). 
 

 
Un agente patea un bote de gas lacrimógeno en Chicago, Illinois, el 14 

de octubre de 2025.Joshua Lott / The Washington Post via Getty 
Images 

 
Después de que el enfrentamiento en Old Irving 
Park acaparara los titulares —y la indignación—
, incluyendo una disputa entre un corredor de 67 
años y agentes en su calle, el DHS rechazó las 
versiones que circulaban. El residente salió del 
vehículo y profirió un insulto. Levanta las 
manos y, en ese momento, se cortó el breve 
video proporcionado por la agencia. Una 
declaración del grupo de corredores del hombre 
criticó duramente al DHS por romperle las 
costillas, acusándolos de uso excesivo de la 
fuerza. 
 
“Esta es la verdadera historia”, comenzaba en 
mayúsculas la publicación del DHS en X. “Los 
agentes de la Patrulla Fronteriza fueron 
rodeados y acorralados por un grupo de 
agitadores”. A continuación, se reproducía un 
breve video. 
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Cuando le mostraron las palabras de la 
publicación, George, un padre que vive en el 
barrio y fue testigo del incidente, se rió. 
 
“¿Agitadores? Brian salió corriendo descalzo y 
en pijama”, contó sobre su vecino. “Yo llevaba 
un disfraz de pato”. 
 
George, que pidió que no se utilizara su apellido, 
afirmó que acababa de regresar a casa y que él y 
sus dos hijas pequeñas se apresuraron a ponerse 
sus disfraces de Halloween para llegar a tiempo 
al desfile que se iba a realizar cerca de la 
vivienda. Cuando escuchó el alboroto salió 
corriendo con su disfraz completamente 
amarillo. 
 
Describió una escena confusa en la que no podía 
saber si alguien había sido detenido ni distinguir 
los vehículos de los agentes de inmigración de 
los de los residentes. De acuerdo con un video 
revisado por NBC News, mientras observaba la 
escena de pie junto a un vehículo, un agente lo 
tiró repentinamente al suelo. Señaló que pensó 
que lo estaban arrestando, pero entonces, de 
repente, todo se detuvo. Fue entonces cuando se 
levantó y se alejó hacia un lado de la calle. Le 
dolió la cabeza durante días y fue atendido en 
urgencias por una lesión cerebral traumática 
leve, contó. 
 
George añadió que se preguntaba por qué los 
agentes no se marcharon antes para calmar la 
situación. Basándose en lo que vio, cree que 
tenían mucho espacio para alejarse, a pesar de 
que los oficiales indicaron estar acorralados. 
 

Cuando regresó a casa, su hijo de 5 años, que 
había visto el episodio desde la puerta principal, 
hizo un comentario sorprendente: “Papá, no 
entiendo quiénes son los malos”. 
 
Cuando se le preguntó cuál era el episodio más 
violento que había presenciado en su barrio, 
George no dudó: “Sin duda alguna, éste”, afirmó 
refiriéndose al suceso del 25 de octubre. 
 
Brian Kolp, residente del barrio, exfiscal del 
condado de Cook y ahora abogado privado, 
indicó que creía que los agentes de inmigración 
no habían llevado a cabo operaciones de 
deportación en las zonas con mayor índice de 
criminalidad de la ciudad. 
 
“Mientras que, en Old Irving Park, lo peor que 
podríamos hacer probablemente es intentar 
ahuyentarlos con nuestros sopladores de hojas”, 
agregó Kolp. “Aquí nadie pertenece a una banda. 
Aquí nadie va por ahí con armas. Obviamente, 
en otras partes de la ciudad, ese no es 
necesariamente el caso”. 
 
Parise cuestionó la justificación financiera del 
Gobierno para su operación en Old Irving Park, 
que dio lugar a la detención de un inmigrante 
indocumentado, pero tuvo efectos de gran 
alcance en los niños y otros residentes. 
 
“¿Cuál fue el resultado de eso? ¿Cuánto gastaron 
para tener a toda esa gente allí durante todo el 
día con su equipo táctico falso, su gas 
lacrimógeno y todo lo demás?”, preguntó Parise. 
“Además, ¿Cuál fue el costó para toda la gente 
de aquí, que ahora está asustada y 
completamente aterrada?”.
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Vida migrante 
 

🚨 ICE/Border Patrol agents pepper-sprayed a ONE-YEAR-OLD CHILD  
Traducción de Benito Juárez, Red Por La Paz y el Desarrollo de Guatemala 
@TheJFreakinC a través de X – 9 de noviembre de 2025 
“En un estacionamiento de Sam's Club en Cicero, Illinois... a las afueras de Chicago... agentes 
federales desplegaron ilegalmente gas pimienta en un vehículo en movimiento con un bebé en el 
asiento trasero. 
La familia había ido a Sam's Club a comprar comestibles. Cuando vieron agentes y helicópteros, 
decidieron abandonar el área para evitar problemas. 
Cuando se fueron, los agentes de una camioneta negra arrojaron gas pimienta a la ventana del lado 
del conductor, mientras pasaban en dirección opuesta. 
El polvo golpeó al conductor directamente en la cara... mientras su hijo de un año estaba sentado 
detrás de ellos. 
La familia no seguía a los agentes. 
No protestaban. 
Simplemente intentaban irse a casa. 
Se trata de un flagrante abuso de autoridad, un peligro infantil y una violación federal de los derechos 
civiles. 
No existe una justificación legal o moral para desplegar un arma química en un automóvil en 
movimiento que viaja de manera opuesta. 
Esto podría haber terminado en tragedia” Consulte post original 
 

Crio a tres marines. Su esposa es estadounidense. Y EE. UU. quiere deportarlo 
Por Miriam Jordan 
The New York Times – 19 de septiembre de 2025 
“Después de tres décadas en California, Narciso Barranco fue detenido mientras deshierbaba fuera 
de un IHOP, lo que provocó indignación y un esfuerzo por detener su deportación. 
Antes del amanecer del 21 de junio, Narciso Barranco subió la desbrozadora, la podadora de pasto y 
el soplador de hojas a su pick-up F-150 blanca. Tenía que arreglar los jardines de tres restaurantes 
IHOP, y luego de siete casas. Su objetivo era terminar a tiempo para preparar la cena con su 
esposa, Martha Hernandez. 
Era una mañana fresca de sábado en Tustin, California, unos 56 kilómetros al sureste de Los 
Ángeles. Después de terminar su trabajo en el primer IHOP, Barranco se detuvo a comprar una 
rueda de queso blanco fresco. Volvió a casa y se la dejó a Hernandez en la encimera de la cocina 
antes de conducir siete minutos hasta un IHOP en Santa Ana.  
No prestó atención al Home Depot que había al otro lado del estacionamiento. Más tarde, desearía 
haber estado más atento. 
Durante décadas, los migrantes se han reunido frente a ese tipo de grandes tiendas con la 
esperanza de que algún contratista o propietario les ofrezca un día de trabajo. Sin embargo, con la 
campaña contra la migración del presidente Donald Trump, Home Depot se ha convertido en un 
objetivo de interés para los agentes federales, presionados para detener a personas como Barranco, 
que cruzó la frontera desde México hace más de 30 años[…]” Leer nota completa 
 
 
 
  

https://x.com/TheJFreakinC/status/1987630044412350936?s=19
https://x.com/TheJFreakinC/status/1987630044412350936?s=19
https://www.nytimes.com/es/2025/09/19/espanol/estados-unidos/narciso-barranco-ice-deportacion-marines-trump.html
https://www.nytimes.com/es/2025/09/19/espanol/estados-unidos/narciso-barranco-ice-deportacion-marines-trump.html
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